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CONSULTORIA PRELIMINAR EN MATERIA DE COMERCIO INTERNACIONAL 

PROYECTO DE BIENES DE CAPITAL 

(VEN/80/003/C/01/37).

ANTECEDENTES.

El Gobierno de Venezuela, en Enero de 1982 acordó con el PNUD, un pro

yecto de cooperación técnica en el área de los bienes de capital, des

tinado a dara apoyo directo por un período de 3 años y 5 meses al Con

sejo Nacional para el Desarrollo de la Industria de Bienes de Capital 

(CONDIBIECA), organismo gubernamental encargado de promover el desa

rrollo integral de esta área de actividad.

El objetivo fundamental del Proyecto es contribuir a la expansión del 

sector de industrias productoras de bienes de capital, con la finali

dad de incrementar la participación de la.producción nacional en la 

atención de la demanda interna, elevar el nivel tecnológico de la in

dustria existente y propiciar la exportación de bienes de capital des

de Venezuela hacia el mercado internacional.

Para lograr el objetivo general señalado se establecieron en el pro

yecto los cuatro objetivos inmediatos que se señalan a continuación:
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Contribuir al desarrollo de proyectos y programas conducentes al 

óptimo desarrollo del sector, incluyendo:

a. Formulación de políticas y medidas oficiales de fomento a la 

industria de bienes de capital, con especial énfasis en las 

áreas financiera, arancelaria, tributaria, comercialización y 

compras del Estado.

b. Incentivar a organismos existentes en el sector público y pri

vado para que participen e incorporen en sus programas activi

dades tendientes a la ampliación del sector de bienes de capital

c. Introducción y mantenimiento de un sistema básico de informa

ción sobre el sector de bienes de capital.

d. Determinación de las áreas (familias de productos) hacia las 

cuales se orientará el programa nacional de Bienes de Capital 

y determinación de las tecnologías apropiadas.

Contribuir al desarrollo y promoción efectiva de proyectos espe

cíficos en el sector de bienes de capital, en prioridad, para la 

industria petrolera.

Contribuir a la sustitución de importaciones de bienes de capital 

y lograr un aumento significativo de las exportaciones de ese sec

tor.
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4. Formación de personal venezolano en los varios aspectos de produc

ción y dirección de las industrias metalmecánicas y otros produc

tores de bienes de capital.

Para alcanzar los 4 objetivos mencionados se ha previsto la atención 

directa de las ocho áreas específicas de actividad que se señalan a con

tinuación:

1 . Análisis de la oferta nacional de bienes de capital

2. Análisis de la demanda interna de bienes de capital

3. Definición de los instrumentos de política necesarios para esti

mular el desarrollo de la industria de bienes de capital.

4. Metodología para la evaluación de proyectos de bienes de capital, 

considerando especialmente el contenido tecnológico de los mismos.

5. Desarrollo de un sistema de información tecnológica del sector

6. Determinación de los requerimientos de mano de obra especializada 

para el desarrollo del sector.

7. Análisis del comercio internacional de los bienes de capital y de 

las perspectivas de exportación de productos venezolanos

8. Formación de un centro de documentación y datos estadísticos so

bre el sector.

El total de meses/hombres en expertos internacionales previstos para 

atender las diferentes áreas del Proyecto es de 192, además de 30 me

ses/ hombres en consultoría para atender diversas materias específicas 

de carácter mas general.
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A petición del Gobierno de Venezuela y por considera que este proyecto 

abarca un conjunto de áreas que son atendidas por distintos organismos 

del Sistema de las Naciones Unidas, se previo la participación de va

rios organismos internacionales, bajo la coordinación de la ONUDI, de 

manera de aprovechar al máximo los recursos materiales y humanos dispo

nible sobre este importante sector.

En el caso específico del análisis del comercio internacional, le que

dó asignada esta actividad a la Conferencia sobre Comercio y Desarro

llo de las Naciones Unidas (UNCTAD) en virtud de ser el tema específi

co de su gestión diaria y para Silo se firmó un convenio entre la 

ONUDI y la UNCTAD que definió los términos de la participación de esta 

última en el Proyecto.

El área de actividad del Proyecto en cuanto al comercio internacional 

se refiere abarca las siguientes tareas y plazos 1/.

a. Análisis de los antecedentes y la proyección sobre

la posible evolución durante la década de los mer

cados internacionales de bienes de capital.(3.1) 24 meses

b. AnáMsis de los regímenes de importación existentes 

en los principales mercados internacionales y los

acuerdos internacionales en: 8 meses

- Países industrializados

1/ páginas 5,7 y 8 del Proyecto VEN/80/003/C/01/37
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- Países en desarrollo

- Países productores de petróleo (3.2)

c. Formulación de orientaciones a los resultados 

de la evaluación de los posibles mercados de 

exportación que absorban los proyectos de bie

nes de capital a ser desarrollados en Venezue

la (3.3)

d. Diagnóstico sobre los mecanismos de transferencia 

de tecnología que incluye:

- Análisis de los mecanismos de transferencia 

tecnológica existentes en el ámbito interna

cional .

- Confrontar la información existente y los 

requerimientos identificados en el análi

sis de la oferta y la demanda (3.4)

e. Recopilación y análisis de los principales meca

nismos existentes en materia de estímulos a la 

exportación de bienes de capital en los países 

industrializados y los países en vías de desa

rrollo (1.6).

f. Análisis de las posibilidades de penetración 

de mercados externos (1.7).

8 meses

8 meses

24 meses

36 meses
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Con motivo del reciente viaje del Secretario Ejecutivo de UNCTAD 

Señor Gamani Corea a Caracas, el 26 de Mayo pasado, se acordó 

entre éste y Cordiplan un mecanismo para precisar la cooperación 

de esta Organización al Proyecto.

El mecanismo en cuestión fue el de contratar un consultor de cor

to plazo que conozca el proyecto venezolano, el cual viajase a 

Ginebra a pasar algunos días dentro de la Institución para así 

poder determinar los aspectos específicos del apoyo de la UNCTAD 

al Proyecto e identificar las áreas y formas de hacerlo.

En cumplimiento de este acuerdo se me contrató por un período de 

dos meses (15 de Julio-15 de Septiembre de 1982) para llevar a 

cabo la consultoría sobre el tema en base a los términos de re

ferencia que se señalan a continuación 2/.

"El consultor será el miembro del equipo de expertos que asesora

rán al Consejo Nacional para el Desarrollo de la Industria de 

Bienes de Capital, dentro del marco del proyecto VEN/80/003, a 

los efectos de, dentro del área de comercio internacional, defi

nir los productos del Proyecto y diseñar un programa de trabajo 

para el experto en el tema (11-07), en función de los objetivos 

del Proyecto deberá:

y  Par.B. Special Service Agreement.
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- Recopilar la información existente sobre el comercio inte,- 

nacional de los bienes de capital incluidos en los objetivos 

del Consejo y del Proyecto referiao, dirigiéndose para ello 

a las fuentes existentes sobre el tema: UNCTAD, CFTAl,

ONUDI y los proyectos nacionales.

- Identificar la información existente acerca de las condicio

nes del mercado de los productos del proyecto en los países 

desarrollados, algunos países en desarrollo y la OPEP.

- Identificar las políticas que se están aplicando para esti

mular las exportaciones de bienes de capital en países de 

similar nivel de desarrollo que Venezuela.

- Identificar posibles personas que pudieran cubrir durante

el Proyecto, el análisis del tema de comercio internacional.

- Preparar un programa de trabajo para el experto en comercio 

internacional del Proyecto (puesto 11.07)

Como resultado de esta misión, el Consultor presentará un in

forme al término de la misma, que incluirá:

1. Informe general sobre el tema potencial de exportación 

de los productos del proyecto.
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2. Identificación de las fuentes de información e inventario 

del material disponible para apoyar la investigación.

3. Programa tentativo de trabajo para el puesto 11.07 del 

Proyecto.

Este informe deberá ser aprobado por el Directorio Nacio

nal dei Proyecto, la UNCTAD y la oficina del PNUD en 

Caracas".
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II. PROGRAMA DE TRABAJO CUMPLIDO POR EL CONSULTOR.

Para llevar a cabo la investigación objeto del Contrato, el Consultor

desarrolló el siguiente programa de trabajo:

a. Reunión con el Secretario Ejecutivo de CONDIBIECA para discutir 

el enfoque y alcances del programa de trabajo.

b. Viaje a la sede de la UNCTAD en Ginebra, donde se cumplió el pro

grama de actividades que se incluyen en el punto III de este 

informe.

c. Elaboración de un programa preliminar de Trabajo para atender 

el área del comercio internacional del proyecto (punto VI.07) 

el cual se incluye como punto IV del informe.

d. Elaboración de sugerencias para el programa general del proyec

to, los cuales se incluye como punto V del informe.

e. Inventario de la información estadística sobre bienes de capital 

existentes en CONDIBIECA y el ICE.

f. Diseño de un procesamiento de las estadísticas de comercio exte

rior del banco de datos del ICE, para los últimos 5 años, por 

productos y procedencia.
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Elaboración preliminar de la información sobre el comercio 

de bienes de capital, en especial el procedènte de los países 

desarrollados de economía de mercado, hacia áreas geográficas 

determinadas y el de Venezuela, el resultado de esta elabo

ración se incluye como punto V de este informe.

Reunión con el Secretario Ejecutivo de CONDIBIECA y con el 

asesor Getulio Tirado, para informarle los resultados del 

viaje a Ginebra.

Reunión con el RR de N.U. señor Paul Bertou y con el repre

sentante asistente, Guillermo Carlos Bluske para informarle 

resultados del viaje a Ginebra.

El Consultor programó viaje a Viena para reunirse con el 

Señor Zampetti en ONUDI y revisar documentación sobre el 

tema, pero dada las fechas en que el Consultor viajó a 

Europa (Agosto) mucho del personal internacional se encon

traba de viaje y el Señor Zampetti viajó a Ginebra por 

otros motivos, pudiendo hablarse con él en la sede de UNCTAD. 

El resultado de estas conversaciones se incluye en el pun

to III del informe.

Inventario preliminar de información general sobre el tema 

de bienes de capital, especialmente en los aspectos de in

centivos y tecnología.
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E1 resultado se incluye como punto VII del informe.

/

l. Revisión del enfoque de otros programas de Bienes de Capital 

En América Latina: CEPAL/ONUDI, Colombia y Ecuador.

m. Revisión del curricula vitae de 27 asesores en comercio in

ternacional , del archivo de la UNCTAD para identificar po

sibles aspectos para el proyecto venezolano. El resultado 

se incluye en el punto III del informe.
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III. RESULTADOS DE LA MISION A LA SEDE DE LA UNCTAD.

1. Con la finalidad de estudiar en detalle los trabajos que se vie

nen realizando en la UNCTAD, en relación al tema de los bienes 

de capital, el consultor viajó a Ginebra entre los días 2 al 12 

del mes de Agosto de 1982.

2. Durante las dos semanas de estadía en Ginebra se distribuyó el 

tiempo del Consultor entre las Divisiones de Manifacturas y de 

Tecnología y en reuniones con la División de Cooperación entre 

países en Desarrollo y con el Centro de Comercio Internacional 

UNCTAD-GATT.

3. La coordinación del programa de trabajo del Consultor estuvo a 

cargo de la División de Manufacturas, cuyo Director Reinaldo 

Figueredo, asignó a uno de los jefes de División el Señor Enri

que Aguilar, para que sirviese de contraparte al Consultor du

rante su visita a la Institución. En la División de Tecnología 

la coordinación se realizó a través de Uly Wartensleben, Jefe 

de los servicios de transferencia de tecnología, quien asignó 

espacio físico de oficinas para el trabajo del Consultor mien

tras duró su visita.

4. El programa de trabajo cubrió los diversos aspectos que se seña

lan a continuación:
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a. Conversaciones con el personal técnico de las Divisiones 

de Manufactura y “ecnología para darles a conocer el al

cance del Proyecto venezolano.

b. Reuniones individuales con los responsables de las distintas 

áreas de trabajo para conocer los programas que se llevan

a cabo en la UNCTAD y que pudieran tener relación con el te

ma de los bienes de capital e identificar posibles áreas de 

cooperación.

c. Identificación de información documental y estadística sobre 

el sector en relación.

d. Identificación de personal que pudieran colaborar con el Pro

grama de Caracas.

5. Para llevar adelante el programa do trabajo se dedicaron cuatro 

días de la visita a efectuar reuniones con la División de Manufac

turas y otros cuatro días con la División de Tecnología.

6. El programa de trabajo con la División de Manufacturas se inició 

el Lunes 02 de Agosto en la forma que se señala a continuación:

a. Reunión con el Doctor Reinaldo Figueredo Planchart, Director 

de la División de Manufacturas.
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Qbjeto: Definir áreas ie actividad de la División de Manu

facturas pertinentes a la misión e identificar a las perso

nas que efectúan trabajos en las áreas de interés.

Se identificaron las siguientes actividades que podrían dar 

aportes al estudio de Venezuela.

- Información estadística del comercio internacional, por 

países o grupos de países.

- Proyecciones del comercio internacional de los productos 

objeto del programa en Venezuela.

- Inventario de barreras arancelarias y no arancelarias

- Prácticas comerciales restrictivas por parte de los 

países desarrollados.

- Incentivos a la inversión .y a la exportación de bienes 

de capital.

- Código de adquisición para las compras gubernamentales

- Sistema generalizado de preferencias

b. Se celebró una reunión con el personal técnico de la Divi

sión que maneja las áreas señaladas en el punto (a), y 

con el personal técnico de la División de Tecnología que
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trabaja en Bienes de Capital, con el objeto de que el Consultor 

presentará los antecedentes, el contenido y estado actual del 

Proyecto de Venezuela, así como informar en detalle del Proyecto 

de Asistencia Técnica de las Naciones Unidas para Venezuela 

(Ven 80/003/C/01/37).

El objeto de la reunión fue provocar reacciones iniciales de 

los responsables de las áreas vinculadas al proyecto a fin de 

identificar los aportes posibles al mismo.

Como resultado de la reunión, se convino un programa de sesio

nes de trabajo específico con los responsables de áreas.

c. El programa de reuniones específicas por temas que se realizó 

en la División de Manufacturas fue el siguiente:

Martes 03-08-82

9.30 Estadísticas de comercio internacional 

Juan de Castro

Andrea Olechosky

ll.oo Prácticas comerciales restrictivas 

Philip Brusick

14.30 Política comercial e incentivos 

Kurt Kwasny

Armando Maglaque
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Miercoles 04-08-82

15.00 Aspectos comerciales y asistencia técnica 

Hugo Cubillos

7. Con la División de Tecnología se realizó el siguiente programa 

de trabajo:

a. Jueves 05 de Agosto

9.00 Reunión con la Doctora Ully Wartensleben, Acting Chief, 

Advisory Service on Tranfer of Technology, y los ex

pertos responsables del área de bienes de capital:

Emil Herbolzmeiner y Daniel Shudnosky.

b. Viernes 06 de Agosto

12.30 Reunión con el Director de la División Sr. S.J. Patel

c. Lunes 09 de Agosto

10.00 Segunda reunión de trabajo

d. Miércoles 11 de Agosto

14.30 Reunión de síntesis y recomendaciones

8. Además de los programas de trabajo con las Divisiones de Manufac

tura y Tecnología el Consultor celebró las siguientes reuniones:
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a. Con el Señor S. Abbas, Chief, Tecnical Cooperation Service, 

con la final i dad#de participarle la llegada del Consultor

y el programa de trabajo que desarrollaría en la UNCTAD.

b. Con el Señor Bristz, de la División de Cooperación entre 

países en Desarrollo para identificar las disponibilidades 

de información en esa división que podrían ser pertinentes 

al proyecto.

c. Se visitó el Centro de Comercio Internacional UNCTAD/GATT 

a fin de investigar los estudios que se estaban elaborando 

por productos y mercados para determinar si alguno de ellos 

pudiera ser de interés del proyecto, así como para identi

ficar informaciones disponibles.

9. Además de las reuniones celebradas, se mantuvo un permanente in

tercambio de idea con la contraparte, Señor Aguilar, quien tra

bajó en ONUDI antes de pasar a UNCTAD, en el Programa de Bienes 

de Capital y conoce muy bien el tema.

. 10. Se revisaron los expedientes de 27 expertos que UNCTAD tiene 

en su inventario, para evaluar los antecedentes de los mismos 

en función de las tareas del Proyecto. La mayoría de él 1 os 

posee amplia experiencia en los temas aranceles e instrumen- 

tos comerciales, así como en el campo de la integración andina,
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pero no en los aspectos mas específicos de este proyecto.

/

11. Se revisó la definición de tareas del experto en comercio inter

nacional que figura en el acuerdo ONUDI-UNCTAD.(ver capitulo IV).

12. Como resultado de las conversaciones celebradas con el personal 

técnico de la División de Manufacturas, se identificó lo siguiente:

a. Apoyo documental y estadístico

La División cuenta con información disponible en el banco 

de datos computarizado que es de utilidad fundamental para 

el estudio del tema. Por ejemplo, esta unidad puede sumi

nistrar información de cor.rcio por países y productos pa

ra varios años y diferentes análisis de las mismas.

De las reuniones celebradas con esta unidad, le fueron su

ministrados al Consultor dos tipos de información:

- Información estadística del Comercio de los bienes de ca

pital incluidos en el proyecto de Venezuela, desde y ha

cia los países desarrollados, para los grupos de países 

que el Consultor identificó y para Venezuela. La infor

mación corresponde a 7 años abarcando un período de 15 

años.

- Listado de las principales medidas no arancelarias que 

aplican los países desarrollados y algunos países en
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desarrollo a los productos objeto del programa venezolano.

/
La cooperación 'futura de esta unidad en el proyecto va a 

ser muy importante para apoyar el trabajo del experto que 

continúe profundizando sobre el tema. Podría eventualmen

te requerirse de la Secretaría la elaboración de un aná

lisis del comercio por productos y países bien directa

mente o como apoyo al experto del Programa. La modalidad 

se propone en el capítulo V del Informe.

b. En cuanto a regulaciones y barreras arancelarias y no 

arancelarias, puede también la División cooperar en la 

profundización del análisis preliminar ya hecho, para 

aquellos países que Venezuela escoja como prioritarios 

en su estudio. En este caso al igual que en el anterior 

se propondría la modalidad específica de cooperación

en el capítulo IV del Informe.

c. En cuanto a prácticas comerciales restrictivas, que 

involucren el papel de las empresas trasnacionales, es 

factible vincular a CONDIBIECA con la Secretaría de UNCTAD 

para conocer el comportamiento de empresas que estén in

tentando participar, bien sea en el comercio o como 

inversionistas en los proyectos venezolanos.
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d. En cuanto a incentivos a la inversión y a la exportación 

surgieron de la reunión ideas importantes en cuanto a do

cumentación disponible y personas con conocimiento del te

ma fuera de la UNCTAD, que Venezuela pudiese eventualmente 

invitar a transmitir sus experiencias concretas.

e. En cuanto al tratamiento de los bienes de capital en el Sis 

tema General de Preferencias (SGP) se conversó con el Señor 

Cubillos, responsable de este tema, acerca de un análisis 

preliminar de los problemas que podrían presentarse en cier 

tos mercados de países desarrollados con la interpretación 

de la norma de origen, cuando esta se apoya en el grado de 

elaboración y que tiene gran incidencia en el comercio de 

los bienes de capital.

f. También se estimó interesante analizar el tratamiento que 

el GATT otorga a los incentivos en relación al código anti

dumping y las normas para compras gubernamentales. Se re

cabó la documentación y se propone una forma de análisis 

por parte del Consultor.

13. Como resultado de las reuniones con el personal técnico de la

División de Tecnología, se identificó lo siguiente:

a. Se dedicó parte importante del tiempo a discutir el enfo

que del Consultor sobre el Programa de Venezuela y a con-
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frontar opiniones en base a las experiencias del personal de la 

División en trabajos realizados en otros países» habiendo surgido 

de esta conversación un conjunto de ideas que evidentemente enri

quecerán la metodología de investigación y el enfoque del Pro

yecto venezolano.

b. Aunque las responsabilidades del Consultor no apuntaban direc

tamente al área de la tecnología el hecho de que este elemento 

este estrechamente vinculado al comercio internacional de los 

bienes de capital y a ser esta División la única que en UNCTAD 

atiende específicamente el tema de bienes de capital, el con

sultor le dió relevancia al trabajo con el personal de esta Di

visión.

c. Confrontando el enfoque del Proyecto venezolano con la tarea 

que actualmente realiza la División surgieron propuestas de 

cooperación por parte del personal' técnico de la División en

8 áreas específicas, las cuales fueron discutidas con el Consul

tor y algunas de él 1 as formarán parte de las recomendaciones 

finales.

Las áreas identificadas fueron las siguiente:

- Diseño de medidas de consolidación del actual sector fabri

cante de bienes de capital en Venezuela.
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Organización de un Seminario sobre estrategias y polí

ticas tecnológicas de desarrollo del sector. Conoci

miento de la experiencia de otros países como Argelia, 

India, México, Corea, Brasil, Yugoeslavia, España.

Diseño de estrategias y políticas tecnológicas de desa

rrollo del sector en Venezuela a mediano y largo plazo.

Seminario sobre bases para una metodología, que permi

ta evaluar la tecnología en los proyectos de bienes de 

capital.

Investigaciones de mercado sobre proveedores de tecno

logía para productos o líneas de productos selecciona

dos.

Estudio sobre la aplicacióh de la electrónica en el de

sarrollo de los bienes de capital en Venezuela.

Medidas para el fortalecimiento de la consultoría y de 

la ingeniería en Venezuela.

Intercambio de experiencia e información acerca de lo 

que han hecho o están haciendo otros países en desarro

llo o países desarrollados con reciente industria de 

bienes de capital.
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14. En relación a la División de Cooperación entre países en Desa

rrollo, se identificó como posible cooperación el acceso a la 

información disponible en la misma en cuanto a incentivos y le

gislaciones generales existentes por países.

15. En el Centro de Comercio Internacional UNCTAD/GATT, los trabajos 

se encuentran concentrados fundamentalmente en productos agríco

las y bienes de consumo. No obstante existe una buena base in

formativa que puede eventualmente complementar la que el pro

yecto disponga.

Conversaciones con ONUDI

16. El Consultor había previsto un viaje de dos días a la ONUDI, 

con la finalidad de conversar en Viena con el responsable del 

proyecto, el Señor Zampetti, acerca del manejo genera’ del 

mismo, y para identificar documentos e infon aciones de in

terés. Este viaje no se efectuó por considerarse innecesario 

toda vez que el Señor Zampetti, viajó a Ginebra a asistir a al

gunas reuniones, lo cual dió oportunidad al Consultor de conver

sar, aunque brevemente, con él acerca de su misión y de inter

cambiar ideas acerca de algunos puntos de interés.

17. En concreto se conversó acerca de la posible cooperación de 

ONUDI en un Seminario aue sobre bienes de capital está pensan-
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do CONDIBIECA, con el objeto de darle difusión en Venezuela al 

Programa y de conocer las experiencias de los otros países. 

Zampetti manifestó interés por esta idea y ofreció todo el apo

yo de ONUDI a la celebración del mismo, pensándose inclusive en 

la posibilidad de traer a Caracas a los jefes de los proyectos 

de Bienes de Capital que actualmente coordina ONUDI en varios 

países.

18. En conclusión, el viaje del Consultor a UNCTAD fue de mucho pro 

vecho para las tareas encomendadas. La atención y dedicación 

del personal técnico fue magnífica, en especial del Señor En

rique Aguilar, Coordinador de la misión, y de Uly Wartensleben 

en el área de Tecnología.

19. Los Directores Figueredo de Manufacturas y Patel de Tecnología, 

hicieron posible que su personal técnico le dedicase el tiempo 

requerido por el Consultor en medi'o de las tareas habituales

de la Secretaría, lo cual permitió un amplio intercambio de 

ideas y un conocimiento importante de los trabajos que actual

mente adelanta la Secretaría y que pudieran servir de apoyo 

al experto que continúe analizando el tema del comercio inter

nacional de los bienes de capital.
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IV. PROGRAMA DE TRABAJO PARA ATENDER EL AREA EN COMERCIO INTERNACIONAL 

DEL PROYECTO (puesto 11-07) Y SUGERENCIAS PARA SU 'EJECUCION.

Para llevar adelante las tareas señaladas en el proyecto en materia 

de comercio internacional las cuales se señalan en las páginas 

de este informe se establecieron unos términos de referencia en

tre ONUDI y UNCTAD, que asignan al experto del caso las siguientes 

tareas:

a. Analizar productos o familias de productos convenientes a mer

cadear en el exterior.

b. Analizar posibilidades de penetración de mercados externos

c. Obtener y analizar antecedentes para las fases de negociación 

de proyectos específicos.

d. Elaborar proyectos específicos en los aspectos de mercados 

externos.

e. Diseñar instrumentos específicos y sus mecanismos

f. Diseñar un sistema para el mercadeo de bienes de capital y 

su esquema organizativo.

Para atender todas estas tareas se prevén 12 meses/hombre pro

rrogares .

J
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En base al análisis del material disponible para trabajar este tema 

y de los requerimientos específicos actuales del Proyecto venezolano 

se propone reajustar las tareas previstas en la descripción de fun

ciones anteriores para dar cabida a algunos aspectos no suficiente

mente considerados y que pueden tener un mayor impacto en el Proyec

to, así como una mayor participación de personal local en el mismo.

Igualmente parece conveniente, dada la diversidad de las tareas pen

sar en mas de un experto para atender los aspectos más específicos 

los cuales serán atendidos en la forma en que se sugiere en el cuadro 

de la página siguiente y que pasamos a comentar a continuación:

1. Análisis de productos o familias de productos convenientes 

a mercadear en el exterior y posibilidades de penetración del 

mercado externo.

Se sugiere que las tareas de análisis propiamente dicho del co

mercio internacional de los bienes de capital, que corresponde a 

los asignados con las letras a,b y c de la descripción de funcio

nes de UNCTAD que son:

a. Analizar p.oductos o familias de productos convenientes a 

mercadear en el exterior.

b. Analizar posibilidades de penetración de mercados externos

c. Obtener y analizar antecedentes para las fases de negocia

ción de proyectos específicos.



CRONOGRAMA DE ACTIVIDAD EN EL AREA DE COMERCIO INTERNACIONAL

meses tipo de
hombre experto L u g a r  fecha

Análisis de los productos o familias de 
productos convenientes a mercadear en el 
exterior y posibilidades de penetra
ción en los mercados externos.

8 Nacional Ginebra-Caracas Enero-Agosto/83

Antecedentes y experiencias en la ne
gociación de tecnología y de proyec
to de bienes de capital.

3 Nacional o 
internacional

Ginebra-Caracas Enero-Marzo/83

Diseño e instrumentación de mecanis
mos específicos de promoción de ex
portaciones y desarrollo de produc
ción de bienes de capital.

3 3 o 4 expertos Caracas 
internacionales 
de gran experien
cia por corto 
tiempo.

Noviembre 1982/83

Creación de un sistema de comercia
lización interno e internacional 
para los bienes de capital.

3 Internacional Caracas Enero-Marzo 1983

I
hO

»
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Pueden llevarse a cabo con un experto venezolano de nivel medio, 

que durante 8 meses se dedique al análisis de los temas mencio

nados.

Cuatro de estos meses los pasaría en Ginebra, en la sede de la 

UNCTAD, trabajando en la División de Manufacturas y en contacto 

con el Centro de Comercio Internacional UNCTAD/GATT, y en el 

GATT, donde puede elaborar, bajo la tutela de algunos funcionarios 

de la Secretaría de la UNCTAD, todo el análisis detallado del co

mercio internacional por productos , por países o regiones, los 

problemas conexos de acuerdo a los mercados y de otras restric

ciones, así como las normas y condiciones del comercio interna

cional para este grupo de productos, tal como se propone en el 

esquema tentativo de trabajo.

Los otros 4 meses debe dedicarlos al estudio de las perspectivas 

potenciales de los mercados de exportación, en especial el Grupo 

Andino, del resto de América Latina, de la OPEP y los países de

sarrollados de economía de mercado.

Esta parte de trabajo puede hacerla en Venezuela, toda vez que 

durante su estadía en Ginebra debe haber identificado y recopi

lado para el análisis del tema información disponible en los 

centros de documentación de ese país. Quizás sería conveniente, 

en esta segunda parte del programa, una corta visita a la CEPAL 

en Chile para obtener documentación sobre perspectivas de ere-
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cimiento de la economía de los países de América Latina y otra a

Lima para obtener información sobre los países andinos y lo que la
/

Junta del Acuerdo de Cartagena esté elaborando sobre el particular.

Además del informe final, el experto deberá elaborar una propuesta 

para el establecimiento de un mecanismo que permita un flujo perma

nente de información en las áreas de estudio por parte de CONDIBIECA.

Lo anterior permitiría cubrir en profundidad las tareas señaladas 

y a la vez formar personal venezolano en esta materia para que con

tinuara apoyando directamente el proyecto en Venezuela. El progra

ma tentativo de trabajo que se sugiere para este experto es el si

guiente:

1.1. Análisis de evolución del comercio internacional de los bie

nes de capital y en especial de los productos incluidos en 

el Decreto 1466, en los últimos 15 años.

El análisis debe comprender:

a. La evolución histórica del comercio tanto por origen y 

destino como por tipo de productos, al menos a 4 dígitos 

de la clasificación internacional CIIU para el análisis 

global y a 8 dígitos de la clasificación Nabandina para 

el análisis de los productos del Decreto 1466.

á A
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b. Análisis de las importaciones de los productos señalados 

por parte de los principales mercados de /interés para Ve

nezuela, en especial Grupo Andino, países de la OPEP, 

países desarrollados de economía de mercado y resto de 

América Latina.

1.2. Análisis de las condiciones de acceso de los productos en

estudio a los diferentes mercados. Este punto debe contener;

a. Régimen aplicable a los productos incluidos en el Sistema 

General de Preferencias, condiciones '■e acceso y normas 

de origen.

b. Régimen arancelario general que se aplica en los mercados 

seleccionados.

c. Sistema General de Preferencias para los bienes de capital

d. Principales restricciones no arancelarias

e. Políticas de las empresas trasnacionales para los produc

tos del sector, cuando ellas son explícitas e identifi

cares .

f. Prácticas para incentivar las exportaciones de bienes de 

capital desde los países desarrollados.

g. Políticas del GATT en referencia al comercio de estos 

productos, entre otras, código de compras estatales.
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1.3. Perspectivas de los mercados potenciales, en función de sus 

programas de desarrollo y de inversión en los próximos años 

y en relación a las políticas e instrumentos que se están 

aplicando para regular y promover el comercio internacional 

de bienes de capital.

Este punto del trabajo debe contener un breve análisis de 

las perspectivas de la economía mundial y de las areas geo

gráficas en estudio y una identificación directa en lo po

sible de los principales programas de desarrollo de las 

áreas seleccionadas que podrían ser mercados potenciales 

para los bienes de capital de Venezuela.

Esta visión global de las tendencias de los mercados y de 

los proyectos globales permiten un estudio y acciones pos

teriores de CONDIBIECA en cuanto a marco de negociación o 

diseño de instrumentos para accfeder a estos mercados una 

vez que la producción venezolana de algunos de esos bie

nes se haya empezado a desarrollar con escala internacional.

Esta fase de estudios concretos para productos específicos 

corresponde en principio al punto (c) de la descripción de 

funciones del experto de UNCTAD denominada "obtener y ana

lizar antecedentes para las fases de negociación de proyec

tos específicos". Esta etapa de negociación se considera
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que deberá corresponder a una segunda fase del proyecto, tal 

vez para 1984.

El experto debe realizar su programa de trabajo en estrecho 

contaco con los asesores en oferta y demanda que ya tiene 

CONDIBIECA a fin de profundizar los productos que se están 

identificando como posibles en función de la oferta interna 

y cuya producción requiere de una demanda mayor que la di

mensión actual del mercado venezolano.

Antecedentes y experiencia en la negociación de tecnología y de 

proyectos de bienes de capital.

La cuarta tarea asignada a UNCTAD, con la letra (d) elaborar pro

yectos específicos en los aspectos de mercado exterior, podría 

orientarse mas hacia el problema de la negociación de la tecno

logía en los proyectos en cuestión donde podrían cubrirse con 

colaboración de UNCTAD dos aspectos específicos.

a. Estudiar el comportamiento de los principales proveedores 

de tecnología para productos o líneas de productos del Pro

yecto, toda vez que las condiciones en que se contrate y 

asimile ésta seráideterminante para la creación de una 

oferta exportable en el sector.
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b. Intercambio de experiencias en este sentido con los países 

que han logrado desarrollo autónomo en este sector para 

exportación, por ejemplo: India, España y Brasil.

Para adelantar estas tareas se podría pensar en dos alternativas:

a. Un experto de UNCTAD con experiencia en los aspectos de dise

ño de políticas tecnológicas para productos de exportación 

que cubriese 3 meses y,
*

b. Un experto nacional que podría ser de la Dirección de Tecno

logía del Ministerio de Fomento, que bajo la coordinación de 

la División de Tecnología de la UNCTAD analice los aspectos 

relevantes del problema. Este funcionario debería pasar al 

menos 15 días en cada país de estudio y un mes en la sede de 

la UNCTAD.

3. Diseño e instrumentación de mecanismos específicos de promoción 

de exportaciones y de desarrollo de producción de bienes de capital.

Para atender la tercera área de actividad se sugiere traer uno o 

mas expertos, por corto tiempo (15 días o un mes) en incentivos 

y políticas de exportación que hubieren trabajado en concreto en 

el diseño o implementación de mecanismos similares en otros paí

ses industrializados de manera de confrontar sus experiencias 

con las que el Programa venezolano va adquiriendo y está ponien

do en práctica. Se estima que esta confrontación de experiencias
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es lo que realmente puede enriquecer el Proyecto venezolano.
»

4. Creación de un sistema de comercialización interno e interna

cional para los bienes de capital.

Para el diseño de un sistema de comercialización interno e inter

nacional se sugiere un experto por 3 meses en el área con amplio 

conocimiento de la comercialización de este tipo de bienes de 

preferencia que hubiese trabajado con empresas importantes in

ternacionalmente.

El total de meses hombre que se dedicaría de esta forma al área 

de comercio internacional del Proyecto, sería de 17 distribuido 

tal como se señaló en el cuadro de la página 27, lo cual esta 

dentro de lo programado originalmente que eran 12 meses/hombre 

prorrogables.

Podría también pensarse si el Proyecto lo permite en una Cónsul- 

torta corta 1 1/2 a 2 meses para establecer contacto y reuniones 

de trabajo con los programas de bienes de capital que existen en 

América Latina por ejemplo (Cepal/Onudi, Colombia, Ecuador,etc) 

de manera de coordinar las posibilidades futuras de todos estos 

proyectos para los productos de interés de Venezuela.
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V. SUGERENCIAS ADICIONALES PARA EL PROGRAMA GENERAL DEL PROYECTO.

/

1. Establecimiento de un mecanismo permanente de contacto entre 

CONDIBIECA y la División de Manufacturas de UNCTAD para permitir 

el flujo de información que están comentadas en el punto 12 del 

informe del viaje a UNCTAD del Consultor.

2. Aprovechar el programa de trabajo previsto para el próximo año 

en la División de tecnología de la UNCTAD, para incorporar a 

Venezuela en el estudio que esta División realizará sobre el uso 

de la electrónica en los bienes de capital.

3. Uno de los aspectos fundamentales de la cooperación internacional 

en este proyecto es la de permitir el conocimiento de las expe

riencias que sobre el tema se han adelantado en otros países,

en consecuencia parece de sumo interés la celebración en Cara

cas de un Seminario técnico scbre Bienes de Capital,a mediados 

del próximo año, que se organice bajo la coordinación de ONUDI 

y UNCTAD procurando traer al país personas que hayan trabajado 

o investigado experiencias concretas en tres tipos de países: 

Países en desarrollo de similar nivel a Venezuela, países desa

rrollados con reciente desarrollo en bienes de capital y países 

del Asia con desarrollo autónomo en ese sector.
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Para este seminario se deberán preparar documentos especiales por 

parte de los expertos invitados los cuales se discutirán a fondo 

durante la reunión.

4. La División de tecnología de UNCTAD, ofreció apoyo en dos áreas 

de sumo interés para Venezuela pero que no corresponden propia

mente al área de comercio internacional, pero que en todo caso 

sería conveniente que la Coordinación Técnica del Proyecto, es

tudiase la forma de involucrarlo. Estas áreas son: Diseño de 

estrategias y políticas tecnológicas para el sector y propuestas 

de medidas para el fortalecimiento de la Ingeniería y Cónsul- 

toría.

i
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VI. LA SITUACION INTERNACIONAL DEL COMERCIO DE LOS BIENES DE CAPITAL.

/

El comercio internacional de los bienes de capital está intimamente 

ligado a la estructura de la producción mundial de tales bienes, la 

cual se encuentra altamente concentrada en los países desarrollados 

de economía de mercado.

3/Para 1976/1977 —  se estimó la producción mundial de bienes de ca

pital en 1.700 billones de dolares, correspondiendo un 50% a los 

países desarrollados de economía de mercado, un 45% a los países de 

economía centralmente planificada y solo un 4% en los países en desa

rrollo.

Aún dentro de la sesgada distribución anterior persiste una alta 

concentración en pocos países. En el mismo documento de referencia 

se señala que 4 países: Alemania Occidental, Unión Soviética, Esta

dos Unidos y Japón concentran un 60% de la producción de máquinas 

y herramientas.

El consumo se encuentra al igual que la producción altamente concen

trado por área geográfica incrementándose en este caso al peso de 

los países en desarrollo, los cuales tienen un 4% de la producción 

mundial y un 9% del consumo, es decir que para la expansión general 

de las inversiones en los países en desarrollo depende en alto gra

do de la importación de bienes de capital.
i•

3/ Los bienes de capital en los países en desarrollo- ONUDI ID/W6.324/3 Jq80 
página 2.
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E1 comercio internacional de bienes de capital que se estima en 1/5 

del comercio mundial se origina mayoritariamente en'los países desa

rrollados de economía de mercado, mas del 87% de la exportación de 

1977, , el 10,5% restante correspondió a las áreas de economía

centralmente planificados

Para los países desarrollados de economía de mercado las exportacio

nes de bienes de capital han sido un factor dinámico de su comer

cio exterior. Según información de UNCTAD elaboradas por nosotros, 

en 1965 las exportaciones de este grupo de países alcanzaron los 

128 billones de dolares, de los cuales 19 billones„un 14,6% corres

pondieron a bienes de capital. Para 1980 el porcentaje de bienes 

de capital en sus exportaciones habían ascendido a 15,1%, unos 

189 billones de dólares (Cuadro №  1).

Si observamos el destino de las exportaciones de los bienes de 

capital desde los países desarrollados de economía de mercado, 

vemos como su principal mercado es su propia área. En 1965 se 

destinaron a los propios países desarrollados un 63% de las ex

portaciones totales de bienes de capital y este porcentaje bajó 

a un 55% en 1980, pasando a adquirir importancia cada vez mas 

creciente los mercados de los países en desarrollo. En efecto 

para 1965 estos mercados representaron un 22% mientras que en

4/ 0b cit pag 4.
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CUADRO N2 1
/

EXPORTACIONES TOTALES Y DE BIENES DE CAPITAL DE LOS PAISES DESARROLLADOS DE 

ECONOMIA DE MERCADO POR DESTINO. 1965-1980 

(MILLONES $)

Exportaciones Totales Exportaciones B.de Capital
1965 1980 1965 1980

Total Mundial 127.775 1.246.657 18.679 189.205

Venezuela 1.139 8.766 243 2.171

Grupo Andino 2.333 16.845 516 4.043

Opep 4.935 100.250 1.156 25.914

Países desarrollados de 

Economía de Mercado 93.906 881.546 11.595 104.098

NIC' S \j 9.389 97.484 1.998 22.218

Países Socialistas 4.065 47.548 945 10.162

Otros países en desarrollo 2/ 12.673 119.230 2.599 26.790

y  Hong Kong, Korea, Taiwan, Tailandia, Singapur,India, Pakistán, Malasia, Brasil,

Chile, Colombia, México, y Argentina.

2J  Todos los países en desarrollo a excepción de Venezuela, Grupo Andino y Opep.

FUENTE: UNCTAD- División de Manufacturas.
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1980 pasaron a representar un 30%,

/

Se observa también un incremento del peso de los bienes de capital 

en las exportaciones de los países desarrollados de economía de 

mercado hacia las áreas en desarrollo (cuadro N2 2) y una dismi

nución hacia las áreas desarrolladas.

En efecto la participación de los bienes de capital en el total 

de exportaciones a todas las áreas en desarrollo provenientes de 

los países desarrollados de economía de mercado fue en 1980 su

perior a un 22% mientras que para los países socialistas fue de 

21,3% y de 11,8% para los países desarrollados de economía de mer

cado.

En el caso de las áreas en desarrollo su participación en 1980 

superó en mas de dos puntos la participación existente en 1965.

En cambio para los países socialistas y de economía de mercado la 

participación disminuyó alrededor de dos puntos también evidencian

do el dinamismo de los mercados de los países en desarrollo para este 

tipo de bienes y el estancamiento o retroceso en el resto de las 

áreas.

Las tasas de crecimiento de las exportaciones totales y de los 

bienes de capital (cuadro №  3) se han mantenido elevadas en los 

últimos 15 años y especialmente hacia los países en desarrollo, 

en los cuales las tasas de crecimiento de los últimos 7 años
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CUAORJ №  2

IMPORTANCIA DE LOS BIENES DE CAPITAL EN LAS IMPORTACIONES DE LOS PAISES

DESARROLLADOS DE ECONOMIA DE MERCADO

POR DESTINO.
(PORCIENTOS)

Exportaciones Totales / 
1965

Exportaciones de Bienes de Capital 
1930

Países de OPEP 23,5 25,8

Venezuela 21,3 24,7

Grupo Andino 22,1 24,0

Nic's 1/ 21,2 22,7

Otros países en desarrollo 2/ 20,5 22,4

Países socialistas 23,2 21,3

Países desarrollados de economía 

de mercado 12,3 11,8

Total Mundial 14,6 15,1

\J Hong Kong.Korea.Taiwan, Tailandia, Singapur,India,Pakistán, Malasia,Brasi 1, Chile 

Colombia, México, y Argentina.

2/ Todos los países en desarrollo a excepción de Venezuela, Grupo Andino y Opep.

FUENTE: CUADRO N2 1
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CUADRO 3

TASAS DE CRECIMIENTO DE LAS EXPORTACIONES TOTALES Y DE BIENES DE CAPITAL DE 
LOS PAISES DESARROLLADOS DE ECONOMIA DE MERCADO HACIA AREAS SELECCIONADAS. 

1965-1973 y 1973-1980.

Exportaciones Totales 
65/80 73/80

Export.de 
65/80

Bienes de Capití 
73/80

Total Mundial 16,4 11 16,7 16,5

Venezuela 14,6 42,4 18,4 21,7

Grupo Andino 14,4 20,0 17,2 21,4

Opep 22,2 29,7 23,0 39,8

Países desarrollados de

Economía de Mercado 16,1 16,0 15,7 13,9

Nic's. y 16,9 20,2 17,4 21,3

Países Socialistas 17,8 17,6 17,2 15,8

Otros países en desarro-

lio 2/ 19,6 18,2 16,8 17,0

y  Hong Kong, Korea, Taiwan, Tailandia, Singapur, India, Pakistán,

Malasia, Brasil, Chile, Colombia, México y Argentina.

2/ Todos los países en desarrollo a excepción de Venezuela, Grupo

Andino y Opep

FUENTE: UNCTAD- División de Manufacturas.



-43-

han demostrado mas dinamismo que las de las áreas desarrolladas.

*

Si observamos ese dinamismo por grupo de productos a nivel de 4 dí

gitos de la clasificación CIIU como se muestra en el cuadro N2 4 

observamos que para la gran mayoría de los grupos de productos 

en el período 1965-1980 ha habido ritmos de crecimiento mayores 

en la casi totalidad de las áreas en desarrollo.

Para un análisis mas detallado se incluye el cuadro №A-1 que re

coge la información por producto y áreas geográficas.

La alta concentración del comercio internacional de los bienes de 

capital que mencionamos al inicio, puede verse en el cuadro №  5 

donde se presenta el origen de las importaciones totales y de bie

nes de capital de los países desarrollados de economía de mercado.

Puede observarse en el cuadro mencionado la alta concentración de 

las importaciones de bienes de capital, de los países desarrollados 

de economía de mercado proveniente de su propia región y el poco 

peso de las provenientes de las áreas en desarrollo.

En los últimos añcs se ha observado un cambio a favor de los nue

vos países industrializados y de las áreas en desarrollo en gene

ral, pasando ambos grupos a ser un 10,6% de las importaciones to

tales en 1980, frente a un 1,1% en 1965. Los países socialistas 

han permanecido manteniendo prácticamente la misma proporción en 

- el período.

i i



CUADRO N* 4

TASAS OE CRECIMIENTO OE LAS EXPORTACIONES DE BIENES DE CAPITAL PROCEDENTES DE LOS PAISES DESARROLLADOS DE ECONOMIA

DE MERCADO HACIA AREAS GEOGRAFICA SELECCIONADAS 1965-1980 -44'

CI ! ü NAB Descri%ión Venezuela Grupo . 
Andino

Países de 
Opep

Países desa 
‘ ro llados 
de Eco de 
Mercado.

Ni C ‘ S Países
S o c ia lis ta s

Otros 
Países en 
desarro llo

Total
Mundial

EXPORTACIONES TOTALES 14,5 14,1 22.3 15,1 16,9 17,a 16,2 16,4
EXPORTACIONES OE BIENES DE CAPITAL 15,7 14,7 23,1 15,d 17.4 17,2 lo .d lo .7

3710 Industries Básicas de h ierro  y acero
7318 16,4 15,5 10.3 16.1 22.2 17.9 ió ,J lo ,2
73i9 15,0 20,4 30.6 28,0 27,3 38.0 17,3 30,1
7320 7,8 7,8 20,7 17,0 ló ,9 21.9 16 ,3 17.5
7321 14,6 13,2 29.0 18,2 17,6 20,9 Id .7 20. o
7608 13.9 13,7 30,2 22,3 19,3 31,0 Id.o 24 ,Ü

3813 Estructuras y  piezas mayor de acero
7322 15,3 9.4 20,1 15,3 o ,¿ 11. d ls .d l a , 4
7324 14,0 13,6 22,6 14.7 13,9 23,7 14.0 l a , 7
7609 - 0,1 14. ñ 10,8 ( 9 ,i ) 6,1 13,7 lü,o
6401 22.6 19,9 26,ó 8,2 16,4 11,d 17,7 14,7
6402 27,9 16,9 25,3 7.8 8 .7 7,7 14,0 11.c
6459 17,0 13,7 22,0 17,2 lo , 3 18,0 19,0 17,o
B610 2,5 11,8 17,4 5.3 11,7 4.6 14,3 9 . i

3819 FaDncación de Productos m etálicos,excepto .
maquinaria y equipo
6461 12,9 12,2 22,2 18,0 i d .9 ¿3 ,6 17.9 Id, 9

3821 Manifacturas de motores y  turbinas
8406 14,9 14,5 19.1 15.8 lo ,8 17,4 14,8 lo ,ú

3823 Manufacturas de Maquinas para trab a ja r  
madera y  metal
8416 6,1 12,8 13,8 10, B 12,5 14,9 14.7 11.7
8444 21,4 19,4 28,6 9,0 9 .5 14,8 20.1 11.1
8445 15,8 14,9 20,8 13,8 14,9 21.9 16.8 15,0
8446 19,7 19,3 25,1 16,1 16,3 25,7 23,8 17,3

3824 Manufacturas de maquinas Industria les Especia 
les Excepto para trab a ja r  madera y metal
8423 20,8 20,0 24,5 17,4 18,8 20,0 19,5 Id ,4
8430 16,7 12.4 15,3 15,1 12,6 18,7 13,0 14,9
8456 18,1 14,7 25,8 11.4 15,3 16,2 17,4 15.D

3829 Maquinarias y Equipo excepto E léctrica  no
c la s if ic ad a  en otra parte
6410 11,6 12,6 21,5 17,3 17.1 19,3 lo , 3 17,7
8411 17,2 15,5 23,3 17,2 17,0 18,1 18,0 17,9.'
8412 14,0 16,2 23,7 20,2 18.8 19,8 19,1 ¿2,2
6414 17.4 13,8 30,0 12,1 13.5 20.5 19,0 Ï3.5
841$ 10,1 12,1 22.6 12,6 15,1 17,3 12.9 12,0
8417 17,0 14,1 - 14,6 13,6 12,5 17,4 15.7
6422 13.9 14,5 22,2 13,9 15,6 19.1 16,5 15,7
8511 15,6 13,8 21,3 16,7 Ib ,6 19,1 17,7 17,1

3831 Manufactura de maquinaria y equipo e lé c tr ico
8501 12,8 11,0 22,4 14,2 12,5 14,2 14,9 l3,Ó
8519 * 16,1 14,9 28,4 18,3 18,6 20,1 19,b 19. d

3832 Manufacturas de Equipos de rad io , Tv y comu
nicación 
8513 15.9 15,3 26,9 16,5 9 ,7 27,9 17,9 lo ,6
8515 i6 . i 16.9 25,0 16.3 22,6 17,8 19,3 17,2

3841 Construcción y  Reparación de Barcos
8901 22,0 14.4 20,6 8,9 lo ,3 4 ,ó 13.1 11.4

8902 - - 21,0 6,3 25,3 17,5 23,2 17,0
8903 - 31,5 22,6 19,6 23,1 31,3 25,3 22,7

3842 Manufacturas de Equipos Farrovanos 
8605 26,0 2.9 32,0 31,8 19,0 2o ,4 32,2
6606 30,8 6.3 35.6 12,2 7,3 15.6 7,0 9,7

3843 Manufacturas de vehículos de moto
8714 14,8 13,6 29,0 18,3 19,9 19,7 19,3 19,7

384 S Manufacturas de Aviones 
8406 14,9 14,5 19,1 15.8 15.d 17,4 14,8 18,0



CUADRO N« 5
ORIGEN DE LAS IMPORTACIONES TOTALES Y DE BIENES DE CAPITAL DE LOS PAISES DESARROLLADOS 

DE ECONOMIA DE MERCADO- 1965-1973 1976-1980 
(Millones de dólares y porclentos).

,
1965 lu73

(millones
1976

de dolares
1980
)

Í965 1973
(p o r c 1

1976
l e n t o s

1980
)

Tasa de Crecim. 
1965/ 1980

I. IMPORTACIONES TOTALES 134.675 423.156 690.821 1.394.080 17  1
Provenientes de: 1 /  , 1

Venezuela 1.851 2.875 6.127 11.775 1.4 0,7 0,9 0,8 13,1
Grupo Andino 3.419 5.312 9.865 20.549 2.5 1,3 1,5 1,5 12,7
Países de Opep 10.033 34.423 106.973 234.396 7.4 8.1 15,5 16,8 23,4
Paises desarr. de econ.
de mercado. 99.250 318.646 471.482 920.299 73,7 75,3 68,2 66,0 16,0
Nic’s 1/ 8.482 24.903 40.459 88.510 6,3 5.9 5,9 6,3 17,6
Países Socialistas 4.279 12.767 23.236 47.651 3,2 3,0 3,4 3.4 17.4
Otros Países en desarr.*/ 12.186 32.268 52.768 110.779 9,0 7.6 7.6 7,9 15,9

II. IMPORTACIONES DE BIENES DE CAPITAL 11.762 43.898 68.021 123.672
Provenientes de:

Venezuela 1 2 5 36 (•) (.) (.) (.) 27,0
Grupo Andino 1 4 9 46 (•) (.) (.) (.) 29,1
Países de Opep 5 14 57 176 (.) (.) 0,1 0,1 16,0
Países desarr. de econ.
de mercado. 11.442 40.612 61.744 108.921 97,2 92,5 90,8 88,1 16,2
Nic's 1/ 57 1.514 3.251 8.272 0,5 3,4 4.5 6,7 41,3
Países Socialistas 156 744 1.356 1.900 1,3 1,7 2,0 1,5 26,5
Otros países en desa-
rrollo . 2/. 78 1.210 1.874 4.873 0,6 2,8 2,8 3.9 30,0

1/ Incluye Hong Kong, torea, Taiwan, Tailandia, Singapur, India, Pakistán, Malasia, Brasil, Chile, Colombia, México y Argentina
21 Todos los países en desarrollo a excepción de Venezuela, Grupo Andino y Opep,
To) inenos de 0,1

Fuente: UNCTAC- Oivisión de Manufacturas.

■c»tni
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Lqs países del grupo andino, Venezuela y los países de la OPEP no

tienen ninguna significación en el abastecimiento de bienes de ca

pital a los países desarrollados. Para un análisis mas detallado 

se incluye el cuadro №  A-2 que recoge las exportaciones hacia los 

países desarrollados de economía de mercado por productos y áreas 

de procedencia.

Además de la limitación cuantitativa antes señalada, en términos 

de participación de los mercados de los países desarrollados se 

presentan un conjunto de limitaciones al acceso de los productos 

manufacturados provenientes de níses en desarrollo, inclusi

ve a las incipientes exportaciones de bienes de capital.

En el inventario de restricciones elaborado por la UNCTAD recien

temente, se han identificado mas de medio centenar de medidas di

rectas e indirectas de control de las'importaciones por parte de 

los países desarrollados, cada una de las cuales a su vez presenta 

distintas variantes, la lista de estas restricciones se encuentran 

en el cuadro A-3.

A fin de ilustrar las principales limitaciones se ha tomado del 

Inventario de medidas aquellas que afectan las importaciones de 

los bienes de capital que eventualmente Venezuela podría exportar 

hacia los países desarrollados, habiéndose identificado en este 

caso medidas como las que se señalan en el cuadro N- 6 y que
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CUADRO №  6

MEDIDAS NO TARIFARIAS A LAS IMPORTACIONES DE BIENES DE CAPITAL APLICADOS 

POR LOS PAISES DESARROLLADOS Y EN DESARROLLO.,

I. PAISES DESARROLLADOS

Tipo de Medidas

Aranceles anti dumping 
Prohibiciones 
Formalidades aduanales 
Cuotas
Licencias discrecionales 
Vigilancia preventiva intra-comunal 
Autorización de importación 
Prohibición condicional 
Medidas de control de entrada 
Cuotas por países
Autorización que dependen de certifi 
Impuestos específicos por productos 
Licencias
Regulación sobre salud y  seguridad 
Investigaciones anti dumping 
Subsidios a productos

Países Analizados

Australia 
Austria 
Benelux 
E.E.C.
Francia
Alemania Federal
Grecia
Israel
Italia
Japón

iones técnicas Noruega 
Suecia 
Suiza
Estados Unidos 
Reino Unido

,1. PAISES EN DESARROLLO

Autorización de importación 
Prohibición condicional 
Prohibición total 
Licencia de importación 
Licencia discrecional 
Prohibición parcial 
Formalidades aduanales 
Tarifas ad-valorem con mínimos 
Cuotas
Cargas ad-valorem 
Monopolios estatales

Brasil
Korea
Nigeria
Pakistan
Perú
Saudi-Arabia 
Sri-Lanka 
Tailandia

específicos. Túnez
Venezuela

uente: Unctad- División de Manufacturas.
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se detallan por países y productos en el cuadro №  A-4.

Como puede verse en esta información preliminar la'variedad de 

medidas y el número dr países que utilizan algunas de él las 

significa una inseguridad básica para contar con los mercados 

de los países desarrollados.

Un análisis detallado del alcance de cada medida que en muchos 

casos no afecta a todos los productos ni va destinada a todos 

los países debe efectuarse para relevar el verdadero grado de 

importancia de las mismas.

En el caso de los países en desarrollo las medidas de regulación 

van fundamentalmente orientadas a preservar sus mercados de la 

competencia de las producciones de los países desarrollados. 

Estos últimos están estrictamente ligados a las medidas para 

incentivar la producción manufacturera y dentro de ella a los 

bienes de capital, que se analizan en el capítulo VIII del pre

sente informe.
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VII. EL DESARROLLO DEL MERCADO INTERNACIONAL DE LOS BIENES u£ CAPITAL

PARA VENEZUELA.

1. La Estrategia de Desarrollo de la Industria de bienes de capital 

en Venezuela.

La expansión de la economía venezolana en el último decenio ha 

estado altamente vinculada a la importación de bienes de capi

tal para atender la casi totalidad de las necesidades de equi

pamiento del país.

Esto se ha debido al rezago con que se ha venido desarrollando en 

Venezuela la industria de bienes de capital frente a las ac

tividades industriales productoras de bienes de consumo. Este 

rezago ha estado determinado por la política industrial se

guida hasta el presente, fundamentada en la sustitución de 

importaciones, lo cual favorecióla producción de bienes de 

consumo y su laboración desde las etapas finales hacia 

atras, con altos niveles de protección al producto terminado, 

y bajos aranceles a los insumos y a las maquinarias y equipos. 

Ello unido a la complejidad propia de la fabricación de maqui

narias y a las facilidades crediticias y financieras para im

portar equipos motivó el rezago de la industria de bienes de 

capital, limitando su producción a aquellos productos mas vin-
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culados específicamente a la industria de la construcción o a 

la carpintería metálica concentrándose la producción especial

mente en los siguientes renglones:

Estructuras, tanques, recipientes de presión, calderas 

Válvulas de compuerta y de globo; bridas y conexiones 

- Tuberías sin y con costura, lineal, helicoidal, hasta 3m 0 

Bombas centrífugas, reciprocantes y de inmersión 

Compresores de aire

Lanchas de trabajo, gabarras, remolcadores 

Transformadores eléctricos y motores eléctricos; de gaso

lina y diesel.

La industria metalmecánica venezolana en los últimos 10 años 

se ha venido incorporando a la producción de bienes de capital, 

en especial aquellos vinculados a los sectores de demanda del 

sector público y ha empezado a incursionar en la fabricación 

de productos para la industria petrolera, en especial después 

de la nacionalización de la misma; no obstante, para 1980 el 

valor de la producción de bienes de capital apenas representa

ba el 9,4% del valor de la producción manufacturera, y el 10,1% 

de la producción como puede verse en el cuadro №  7, excluida 

refinación de petróleo . Las importaciones de maquinaria y 

material de transporte fueron del orden de los 2*0.450 millo

nes de bolívares, un 43% de las importaciones totales del país.



Cuadro No 7

Producto territorial bruto manufacturero.no netrol oro
D i s t r i b u c i ó n

A  P»rc»OS CC:10t3l>tC'S M il lo n e s  de  B o l ív a re s Pc.fcr r.iual Tasa do Venación

1976 1977 1978 1979* 1 9 8 0 D 1976 1977 19 70 1979 1980 77-78 78 77 79 78 60 79

Industrias Productoras do Bienes do Consumo 4.428 4.744 5.072 5.450 6.549 42.5 43,8 44.6 45.7 44,7 7,1 8,9 7.5 1,9

Productoras do blenot do consumo no durables 3 626 3.980 4.224 4.597 4.815 34,0 36,5 37.1 39.5 39.7 9,2 8,7 9.8 4,7

Fabricación de productos alim enticios 1 690 1.976 2 126 2 318 2.288 18.2 18.2 18.7 19.4 10.3 4 6 7.6 9,0 —  1.3
industrias de beb idas 1 226 1.459 1.527 1.650 1.925 11.8 13,5 13.4 13.8 15.5 19.0 4 7 6.1 167
Industr.a del tabaco 510 525 571 629 602 4.9 4.8 5.0 5.3 4.9 2.9 8 8 10.2 — 4.3

Productoras do bionot do consumo seml-durablos 674 629 879 677 598 6.4 $.9 6.0 5.7 4.9 — 8.7 7,9 — 0.1 — 11,7

Fabricación de prendas de vestir, excepto c a ca d o 314 276 300 283 259 3.0 2.5 2.6 2,4 2.1 —  12.1 6 7 — 5 7 — 8.5
Fabricación de calzado, excepto do caucho  vulcanizado o 150 141 144 158 157 1,4 1.3 1.3 1.3 1.3 — 6.0 2.1 9.7 — 0.6

m oldeado o  de plástico 
Improntas, editoriales o industrias conexas 210 212 234 236 182 2.0 2.0 2.1 2 0 1.5 1.0 10.4 0.9 — 22,9

Productoras de bienes do consumo durables 128 155 170 171 138 1.2 1.5 1.5 1.5 1,1 21,1 9,7 3,5 — 22,7

Fabricación de m uebles y accesorios, excepto los que son  
principalmente metálicos 128 155 170 176 136 * 1,2 1,5 1.5 1.5 1.1 21.1 9 7 3.5 — 22.7

Industrias Productoras do Bionot do Capital 1.281 1.198 1.338 1.224 1.239 12,3 11,0 11.6 10,2 10,1 — «.5 11,7 — 8.5 1.3

Construcción de maquinaria, exceptuando la eléctrica 95 96 102 94 84 0.9 0.9 0 9 0.8 0 7 1.1 6.3 — 7.8 — 10,6
Construcción de maquinaria, aparatos, a cceso rio s  y  sum í* 449 453 464 469 478 4.3 4.2 4.1 3,9 3.9 0.9 2.4 1.0 1.9

nistros eléctricos
Construcción de material de  transporte 714 623 736 625 630 6.9 5.7 6.5 5.2 5.1 —  127 18.1 — 15,1 0.8
Fabricación de equipo profesional y científico, instrumentos 

do m edidas y de control n.e.p. y de aparatos fotográficos 
e. instrumentos de  óptica 23 26 36 36 47 0.2 0.2 0.3 0.3 0.4 13.0 38.5 30,6

Industrias Productoras da Intum os 4.624 4.931 4.995 5.221 8.974 44,8 44,( 43,1 43,7 45,0 4.5 1.3 8,7 8.1

Productoras da Insumo» para la fabricación da blanas da 
consumo 1.141 1.0S3 1.056 1.036 979 11.0 8.7 9.3 8,7 7,9 — 7.7 0,3 — 1.7 — 5,7

Fabricación de textiles 659 541 562 545 473 6.4 5.0 4.9 4.6 3.8 —  17.9 3.9 — 3.0 — 13,2
Industrias do! cuero y  productos de cueros y sucedáneos de 

cuero y p ie 'es. excepto el ca lzado y otras prendas de vestir 33* 39 34 34 35 0.3 0,3 0 3 0.3 0.3 16.2 —  12.8 — 2.9
Fabricación de papel y  productos de papel 449 473 460 459 471 4.3 4.4 4.0 3.8 3.0 5.3 — 2 7 — 0.2 2,6

Productoras da Insumos para la  fabricación da blanas da capllal 2.297 2.720 2.470 2.752 2.735 22,2 25,1 21.8 23,0 22,1 1 M — 9,0 11.1 — 0,8

Fabricación  de productos do caucho 302 272 293 327 331 2.9 2.5 2.G 2 7 2 7 — 9.9 7 7 11,6 1.2

Fabricación de productos derivados del petróleo y del carbón 6 6 7 7 8 0,1 0.1 0.1 0.1 0.1 — 167 — 14.3

Industria de  la madera y productos de madera y corcho, 
excepto m uebles 53 49 S3 58 51 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 7.5 « ? 9 4 12.1

Fabricación de objetos do barro, loza y  p o ’cd an a 61 67 59 61 67 0  6 0.6 0.5 0,5 0.5 9.6 —  11.9 3.4 9.6

Fabricación de vidrio y  productos de vldr o 167 214 215 214 194 1.8 2.0 1.0 1.8 1.6 14.4 0.5 — 0.5 — 9,3

Fabricación de otros productos m inerales no metálicos 371 371 393 387 346 3.6 3.4 3.5 3.2 2 6 — 5.9 * — 1,5 —  10.C

Industrias básicas do h.crro y acero 737 874 718 741 609 7.1 8.1 6.3 6.2 7.3 16.6 —  17.8 3 2 2 27
In d u s l 'ia s  básicas do m  ¡a’es no  ferrosos 58 72 64 250 23? 0.6 0.7 0.6 2.1 1.9 24 1 —  11.1 303 1 —  10.1

Fabricación do productos melál-cos. exceptuando maquinaria 
y  equipo : ?2 795 674 699 597 5.0 7.3 5.0 5.9 4.6 52.3 — 15 7 1 3 7 —  14 6

Productoras do Insum os para la dem anda Intermedia 1.186 1.058 1.363 1.431 1.1(0 11 4 8.8 12,0 12,0 15.0 — 10,8 28,8 5,0 30.0

Fabricación de sus? in v a s  quím icas industnaV  s 05 — 31 216 229 457 0 9 — 0 3 1.9 1.9 3 7 —  13? 6 79G 0 c o 99.6

Fabricación do otros f o c o c t a s  quím icos 91.1 916 951 1 004 1.239 e.e 8.5 8.4 6.4 10,0 0  3 3 0 5 6 23 4
Fabricac*ón do productos p lástico s n r p ire 173 196 198 164 1.7 1.6 17 1.7 1.3 —  2 0 13.3 1 0 - 1 7 . ?

Otras Industrias, N.E.P. 58 88 93 SO 42 0.8 0.6 0.5 0,4 0,3 11.8 — 4,5 — 2 06 — 16.0

Total Industrias Manufactureras. Excluyendo Refinerías d s  
Petróleo (1) 10 392 10.839 11.308 _ 11.045 12.404 _ 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 4.3 4.9 8.1 3,9

Ien

FUENTE Banco Central de Venezuela Informe económico 1981 Cuadro A-IV-62



-52-

En 1978 se iniciaron las primeras acciones para aprovechar par

te de la demanda agregada de los grandes proyectos públicos 

en especial de la industria petrolera, como impulso a la fa

bricación retalmecánica en el país. El Decreto №  2597 del 

28 de Febrero de 1978, que creó la Comisión de Insumos Petro

leros, tenía esta finalidad, sin embargo sus labores fueron 

lentas y no se tradujeron en actividades concretas, siendo 

derogado en 1982 con la promulgación del Decreto 1466.

En 1980, se decide desarrollar una política integral para es

timular la fabricación de bienes de capital en condiciones 

tales que permitan que el proceso industrial venezolano tome 

un nuevo impulso, apoyado en el dinamismo de este sector y 

en la demanda, en una primera etapa de los grandes proyec

tos petroleros, cuya inversión total para los próximos años 

se estima en 94.000 millones de bolívares, de los cuales al

rededor de un 30% corresponderán a bienes de capital.

En mayo de 1980 mediante el Decreto presidencial №  621 se 

creó el Consejo Nacional para el Desarrollo de la Industria 

de Bienes de Capital 5/, presidido por Cordi plan integrado 

por los organismos públicos y los privados vinculados al te

ma. El Consejo dispone de una Secretaría Técnica permanente, 

responsable de llevar adelante los programas de trabajo tra

zados para cumplir con sus objetivos.

5/ Ver texto como anexo №  5.
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E1 Consejo de Bienes de Capital, propuso al Ejecutivo las Nor

mas para orientar y estimular el desarrollo d& la industria de 

bienes de capital, las cuales fueron aprobadas por Dec-eto 

1834 del 18 de Enero de 1982 y modificados por Decreto №  1466 

del 12 de Abril de 1982. 6/.

Estas Normas, unidas al Decreto 1.234 "Compre Venezolano" 7/ promul^ 

gado en 1981 establecen el marco institucional integral para 

el desarrollo de este sector en Venezuela.

Las medidas anteriores obedecen a los planteamientos estable

cidos en el VI Plan de la Nación 1981-1985 que sobre este sec

tor dice:

" El desarrollo de la Producción de Bienes de Capital es de 

la mas alta prioridad y se realizará en forma selectiva, efi

ciente y concentrada fundamentalmente en aquellos equipos, ma

quinarias y estructuras de uso más difundido en los sectores 

del petróleo, siderúrgico, aluminio, energía eléctrica, petro

química, construcción y transporte . 8J  .

6/ Ver texto como anexo 6

J j Ver texto como anexo 7

8/ VI Plan de la Nación,página 129 capítulo III.
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Los principales proyectos de inversión incluidos en el VI Plan 

de la Nación que darán sustento a la industria de bienes de 

capital en Venezuela son los que se señalan en el cuadro №  8.

Como puede verse en el mismo, el monto de las inversiones pro

gramadas para los proyectos identificados es del orden de los 

84.748 millones de bolívares, unos 20.000 millones de dolares 

para el quinquenio; de éstos se estima que alrededor de un 30%, 

unos 6.000 millones de dólares corresponden a bienes de capital.

En general las estimaciones de demanda de bienes de capital 

para el quinquenio del plan ascienden a 20.000 millones de 

dólares, de los cuales se estima que 15.000 serán importados, 

aún con una duplicación de la capacidad nacional de producción.

En el cuadro №  9 se presenta un resumen de estimación del VI 

Plan.

Si se consideran solamente las ne'cesidades de la industria pe

trolera venezolana se tiene un total de inversión estimado de 

16.500 millones de dólares para el quinquenio y una necesidad 

de equipos específicos ya identificados por un monto de 7.500 

millones Je dólares, tal como puede verse en el cuadro №10.

Como la mayoría de los productos identificados para ser produ

cidos en Venezuela requieren por su especificidad de escalas 

de producción mayores a las dimensiones del mercado nacional



CUADRO №  8.

PRINCIPALES PROYECTOS DE INVERSION QUE 

REQUERIRAN BIENES DE CAPITAL (1981-85) 

(millones de bolívares)

- Programa carbonífero del Zúlia ' 3.000
- Explotación de Bauxita, Guayana 2.100
- Ferrominera del Orinoco, Guayana 380
- Programa salinero, Anzoátegui- Zúlia 81
- Presa Raúl Leoni, Guayana 8.053
- Programa de expansión de ENELVEN 4.991
- Uribante-CapapO.Andes 4.895
- Planta termo eléctrica del Centre 1.351
- Programa de Expansión de ENELBAR 498
- Aprovechamiento intermedio del Caroni 1.425
- Programa de transmisión 9.347
- Programa de distribución 5.428
- Programa de comunicaciones 258
- Programa de centros de acopios, silos y mercados
mayoristas 1.573

- ALCASA-Guayana 930
- INTERALUMINA- Guayana 2.954
- SIDOR, Guayana 2.566
- Planta de fabricación de tubos, Guayana 3.076
- Programa siderúrgico del Zulia 5.000
- Planta de cemento de Oriente 900
- Complejo pesquero astillero, Paraguaná 1.000
- Complejo de definas y plásticos, aromáticos y fer
tilizantes, Zúlia y Nor-Oriencal. 4.858

- Planta de polietileno de alta densidad
Zúlia. 663

- Ferrocarril troncal Centro-Occidental 1.247
- Metro de Caracas ✓ 7.798
- Aeropuerto Simón Bolivar, Caracas • 445
- Puerto de la Ceiba, Andes, Trujillo 500
- Equipamiento de transporte colectivo urbano, nacional 680
- Programa telefónico y telex 2.296
- Sistema de acueductos de la región Metropolitana de

Caracas. 2.099
- Sistema regional del Centro-Acueductos 809
- Sistema regional Nor-oriental- Acueductos 537
- Sistema regional de Táchira-Acueductos 750
- Aducción Tulé-Maracaibo 1.128
- Programa de dotación y equipamiento de Centros
Médicos asistenciales 1.132

TOTAL 84.748

Nota: No incluye Industria Petrolera 

Fuente: CONDIBIECA.
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Cuadro No. 9

ESTIMACION DE LA DEMANDA TOTAL DE BIENES DE CAPITAL (1981-1985) 

MILLONES BOLIVARES

Año IMPORTACIONES PRODUCCION
NACIONAL

CONSUMO
APARENTE

COEFICIENTE DE 
ABASTECIMIENTO 
INTERNO(PN/CA)

1981 11.802 3.193 14.995 0,21

1982 12.179 3.383 15.662 0,22

1983 12.679 4.068 16.747 0,24

1984 13.262 4.624 17.886 0,26

1985 13.941 5.642 19.583 0,29

1981-1985 63.863 21.010 84.873 0,25

Tasa de

*

Crecimiento

Interanual

1981-1985 4,2% 15,3% 6,9%

Fuente: Condi bieca.
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CUADRO N2 10

PRINCIPALES PROYECTOS DE INVERSION Y REQUERIMIENTOS DE EQUIPO PARA LA INDUSTRIA

PETROLERA 1981-1985

I INVERSIONES DE LA INDUSTRIA PETROLERA. MM DE BOLIVARES

Programa de Exploración 10.098
Programa de Producción 30.090

Programa de Refinación 14.137

Faja Petrolífera del Orinoco 11.950

Mercado Interno 4.339

TOTAL 70.614

NECESIDADES DE EQUIPOS PARA LOS PROGRAMAS DE LA INDUSTRIA PETROLERA

RENGLONES UNIDADES MM DE BOLIVARES

Balancines 3.652 1.047
Bombas (todos tipos) 5.473 783

Cabezotes 13.158 1.308

Cabillas de succión (30 pies c/u) 1.121.910 467

Calderas y similares 121 873

Compresores (todos tipos) 545 781

Intercambiadores de calor 1.084 279

Mechas 51.360 1.293

Motores (todos tipos) 9.464 449

Taladros 29 870

Tuberías (todos tipos) 3.219 22.624

Turbinas 156 595

Váivulásj bridas, conexiones, etc 764.624 1.236

TOTAL 32.605

FUENTE:. CONDIBIECA.
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y no se desea desarrollar una industria de bienes de capital 

que adolezca de las deficiencias en costo de la mayoría de 

las actividades industriales nacionales, es por lo que se está 

dando un énfasis especial a la búsqueda anticipada de mercados 

externos para los productos que se produzcan en Venezuela.

2. Evolución de las importaciones de bienes de capital en Venezuela.

Las importaciones de bienes y servicios en Venezuela en el pe

ríodo 1973-1980 crecieron a una tasa promedio interanual del 

23% al pasar de 2.501 millones de dólares a 10.652 millones de 

dólares. Los mayores incrementos de las importaciones se die

ron entre 1973 y 1975, manteniéndose desde ese año mas o menos 

en el mismo nivel, alrededor de los 10.000 millones de dólares.

Los bienes de capital han significado en el periodo señalado 

proporciones que fluctúan entre el 20,2% de las importaciones 

totales en 1974 hasta el 32,7% en 1978, tal como puede verse 

en el cuadro №  11 y su monto ha pasado de 644 millones de dóla

res en 1974 a 2.554 millones de dólares en 1980 lo que ha deter- ' 

minado una tasa de crecimiento del 21,7%,

Las mayores importaciones de bienes de capital corresponden 

dentro de la clasificación CIUU al 3824 y 3829, maquinaria y 

equipo excepto eléctrica, un 44% del total, al 3831 maquinaria



Cuadro No. 11

IMPORTACIONES DE VENEZUELA CLASIFICADAS POR TIPO DE BIEN 1973-1980 

(millones de dolares y porcientos)

AÑOS IMPORTACIONES BIENES DE 
CAPITAL

% BIENES DE 
CONSUMO

% BIENES
INTERMEDIOS

% N0 CLASIFICADOS %

1973 2.501.347 644.177 25,75 238.846 9,54 1.606.161 64,21 12.223 0,49

1974 3.777.152 764.481 20,23 345.445 9,14 2.656.954 70,34 10.272 0,28

1975 5.309.084 1.385.997 26,10 560.067 10,54 3.361.385 63,31 1.635 0,02

1976 5.876.088 1.739.926 29,61 640.146 10,89 3.496.016 59,50 -o- -0-

1977 9.760.641 3.135.087 32,12 1.093.951 11,21 5.531.603 56,67 -0- -0-

1978 10.604.383 3.471.248 32,73 1.365.234 12,87 5.767.901 54,40 -o- -0-

1979 9.609.940 2.621.994 27,28 1.296.464 13,49 5.691.482 59,22 -0- -0-

1980 10.652.158 2.554.895 23,99 1.597.484 14,99 6.499.779 61,02 -0- -0-

Fuente: Dirección de Importaciones- Insti tuto de Comercio Exterior.

I
<J1
LO
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eléctrica, un 9% y un 4% al 3822, maquinaria para la agricultura.

El análisis de las importaciones de los bienes de capital tro

pieza con el inconveniente de no haber una única definición 

acerca de lo que se considera bienes de capital; por ello los 

análisis deben referirse a situaciones específicas bien diferen

ciadas.

En el caso de Venezuela hemos asumido en este análisis tres 

criterios generales:

El primero de ellos y que corresponde a las cifras totales del 

cuadro №  12 acepta como definición de bienes de capital la 

contenida en la clasificación internacional CIIU y sirve de 

referencia sobre el volumen total de importaciones, incluye 

productos de origen animal^mineral y productos químicos.

Bajo este concepto el total de importaciones de bienes de ca

pital de Venezuela fue para 1980 'de 3.230 millones de dólares.

El segundo criterio corresponde al análisis de los productos 

denominados bienes de capital propiamente dichos, es decir 

productos metalmecánicos. Este criterio en el caso de Vene

zuela excluye además aquellos productos que no se c o n s i d e r ó  

necesario incentivar, tales como la fabricación de maquinaria 

y equipo para la agricultura, máquinas de oficina, equipo eléc

trico para el hogar, vehículos automotores y equipo científico-



Cuadro No 12 1
VENEZUELA : IMPORTACION DE BIENES DE CAPITAL 

(MILES DE DOLARES)
-60-

1976 1980
Codito Total Muestra 1/ Poreientos .Total Muestra 1/ Poreientos
CIIU
1110 Productos Agropecuarios 6.664 4.209
3319 Productos de madera no 

clssific . en ocre parce 125 115 /

3420 Billetes de banco de 
curso legal. -

•
-

3359 Product.de caucho no 
dasif.en  otra parte. 4 40

3610 Product. de cerámica 287 839

3699 Product. minerales no 
metálicos no c lasific . 
en otra parte. 110 546

3710 Ind.básicas de Hierr. y 24.700 11.180acero.
3720 Indust. básica de méte

les no ferrosos. - -

3811 Herramientas de mano. 383 806

3813 Estructuras Metálicas 13.758 13.638 99,1 30.600 30.471 99,6

3819 Produc. metálicos no 
clasif.en otra parte. 26.226 21.212 80.9 85.967 73.209 85,2

3821 Motores y turbinas 48.861 14.327 29,1 108.738 24.441 22,5

3822 Maq. y equipo para Xa 
agricultura. 131.832 135.171

3823 Maquinaria para traba
jar metales y madera. 177.156 128.045 72,3 239.888 155.434 64,8

3824 Maquin.y Equip.excepto
' para trabajar madera 

y metal. 381.144 245.091 64,3 541.620 346.626 64,0

3825 Maquin.de Oficina% 
cálculo y contab. 75.400 169.671

3829 Maquinaria y equipo 
(excepto eléctrica)
no clasif.en otra 
parte. 404.981 329.819 81,4 896.980 760.197 84,8

3831 Maq.aparatos y acces. ,
318.500 100,0eléctricos. 73.443 73.443 100,0 318.500

3832 Equipos de radio t.v . 
y comunicaciones. 75.898 50.584 66,6 193.014 111.756 57,9

3833 Equip.eléctricos para 
el hogar. 364 740

3839 Eq.cléct. y acces. no 
clasif.en otra parte. 2.031 9.606

3841 Const.navales y repara- 58.447 83,2ciones barcos. 18.594 18.094 97,3 70.256
3842 Equip.ferroviario. 4.688 106 2,3 9.058 1.027 11,3
3843 Vehículos automotores. 156.131 9.110 0,6 120.794 11.094 9,2
3844 Motocicletas y b ici

cletas. 39 - 78 - -
3845 Aeronaves 23.990 10.588 44,1 86.080 19,184 22,3
3851 Eq.profes.y científico 64.621 14.111 21,8 138.019 53.630 38,9
3852 Instrum. de óptica. 18.782 47.880
3853 R '.ojes 2.493 4.881
3901 Jovas y art. conexos. 1 20
3902 Instrumentos musicales 227 842
39U9 Prod.manuf.no clasific. 

en otra parte. 555 1.040
, 6200 Productos usados 1.520 1.997

9411 Obras de arte 231 435
9420 Obras para museos, jar-

146diñes, zoológicos etc. 187
TOTAL. h lih íii, S iU íi. i i .i .M iu .m . Ía2Sía8¿í M.C.

FUENTE¡Instituto de Comercio Exterior

2/íiuestra,corresponde a los bienes de capital matalmecánicos del programa vilano a 4 dígitos NAB.



-61-

En cambio incluye conjo bienes de capital un conjunto de produc

tos que corresponden a las industrias intermedias, tales como 

tubos, conexiones y repuestos y accesorios para maquinarias.

La segunda columna del cuadro №  12 presenta las importaciones 

de bienes de capital (metalmecánicas) que se encuentran incor

poradas como sectores en el programa de bienes de capital de 

Venezuela, y a los cuales se ha denominado "muestra" en el cua

dro en cuestión, aunque incluye la totalidad de las importacio

nes de los renglones seleccionados. Para 1976 el valor de las 

importaciones que atienden a este criterio fue de 928 millones 

de dólares y pasan a 1.964 millones de dólares en 1980, el 

porcentaje de importaciones que correspondió a la "muestra" 

del total fue de 53,5% en 1976 y del 60,8% para 1980.

En el cuadro №  13 se detalla año a año para el período 1976- 

1980 por CIUU y NAB las importaciones de los distintos ren

glones de bienes de capital de la llamada "muestra".

Como puede observarse en el mencionado cuadro, la tasa de cre

cimiento interanual de este conjunto de productos fue del 

20,6% en el período, ocho renglones mantuvieron ritmos de cre

cimiento mas elevados que el promedio y 5 estuvieron por deba

jo, siendo los rubros más dinámicos los correspondientes a 

maquinaria propiamente dicha.
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CUADRO N213. 1/
IMPORTACIONES -D£ BIENES DE CAPITAL DE VENE2UELA7 CLASIFICADO POR CULI Y NAB 1976-1960 

(Miles de Odiares)

Códigos O E S  C R I  P C I  0 N 1976 1977 1978 1979 i960 tasa de cree.
1976/1980.

3813 Manufactura de Productos M etílicos Estructurales 13.638 22.388 26.885 63.903 ' 30.471 22,3
7322 Depósitos, c is te rn a s , cubas y otros recip ien 

tes de hierro y  acero. 998 786 1.939 1.975 4.572 46,4
7324 Recip. de h ierro  y acero para gases comp-o H e. 2.488 « 5.061 4.657 4.767 8.730 37,6
7609 Depósito c iste rn as y  otros re d p . de alirniinio 81 103 223 59 208 26,5
8401 Generadores de vapor y  calderas 7.782 11.174 14.149 52.831 10.873 8,6

8402 Aparatos a u x ilia re s  para calderas 903 2.322 1,925 762 1.703 17.2
8469 Míq . y a rte fac to  mecánicos no comprendidos 

en otra s posiciones. 1.184 2.232 2.776 3.28? 4.063 36,2
8610 Material f i jo  oe v ías férreas 242 710 1.216 222 322 7.5

3819 Manufactur de productos a te t ílleo s , exc.maq, y equip . 21.212 43.134 57,808 50.920 73.209 35,3
8461 Art. de g r if e r ía  y s im ila re s (v ilv u la s ) 21.212 43.134 57.808 50.920 73.209 35.3

3821 Manufacturas de motores y turoinas 14.327 19.886 21.911 16.199 24.441 14,3
8406 Motores de explosión o combustión Interna 14.327 19.886 21.911 18.199 24.441 14,3

3823 Manufacturas de maquins para trab . madera y metal. 126.045 161.164 170.691 170.862 155.434 5.0
8416 Calandrias y laminadores 729 1.890 3.328 3.154 1.239 14,0
8444 Laminadoras, trenes y c ilin d ro s de laminación 38.443 12.573 17.512 14.661 17.007 í i e . s )
8446 Máquinas herrín , para trab a ja r  metales 74.291 123.429 120.933 120.470 103.013 8,5
8448 Piezas y accesorios para máquinas herramientas 14.682 23,272 28.916 32.577 34.175 23,7

3824 Manufactura de maquinarla indust. especial excepto
245.091para trab a ja r  madera y  metal. 337.553 445.965 371.394 346.626 9,0

8423 Máquinas para extracción , excava aplanacfón 168.731 128.629 210.012 197.345 193.292 3,3
8430 Máqu. y aparatos e sp ec íf . no comprendidos 

en es te  cap ítu lo . 28.741 61.681 90.901 48.804 64.511 22,4
8466 Ma'quinas para trab a ja r  a lo e ra le s  só lidos 47.619 77.243 145.052 125.245 88.823 16,6

3829 Maquinarla y Equ. excepto e lé c tr ico  no c la s if icad o  
en otra parte . 329.819 1.259.770 1.124.932 719,712 760.197 23,2

8410 Bombas, motobombas y  turbobombas para líquidos 9.666 20.520 23.047 19.505 23.122 24,7
8411 Bombas, motobombas y  turbotoobas de a ire  v tío 36.801 94.701 69.966 52.990 81.631 22,9
8412 Grupos para acondicionamiento de a ir é . 12.633 '  24.44S 31.197- " ~39:585" 43 .278 ' 35,5
8414 Hornos in d u str ia le s  o de laboratorio 4.230 12.393 11.694 9.966 7.611 15,8
8415 Maquinas para la  producción de fr ío 11.486 26,180 49.407 20.543 16.083 12,0
8417 Aparatos para producir cambios de temperatüra «é i 903 37.137 44.618 50.944 171.612 78,5
8422 Maquinas de elevación carga y descarga 67.060 127.055 114.513 80.151 75.652 2.7
8451 Máquinas de e s c r ib ir  y de auten ticar cheques 156.646 863.328 733.238 423.783 313.354 19,6
6511 Hornos 15.294 54.011 27.052 22.245 25.854 14,1

3831 Manufactura de maquinarla y equipo e léc tr ico 73.443 326.421 257.635 244.797 318.500 <4.3
8501 Motores, convertidores, transformadores 71.502 317.928 238.917 230.746 306.390 44.0
6519 Aparatos de corte y  seccicnjmíeoto de c irc u í-  

tos e lé c tr ic o s . 1.941 10.493 j e . 7 i 8 14.051 10.110 51,0

3832 Manufacturas de equipo de rad io , t .v .  y comunicación 50.584 78.600 127.327 133.939 111.756 21,9
8513 Aparatos e léc trico s-p ara  te lefon ía  y t e le 

comunicaciones. 38.359 49.068 85.520 97.846 61.840 12,7
8515 Aparatos transmisores y  receptores de 

rad io , t .v . y  comunicación. 12,225 29.632 41.807 36.093 ■ 49.916 < 2 .1

3841 Construcción y reparación de barcos. 18.094 53.199 338.235 112.063 58.447 34,1
890) Barcos no comprendidos en otras secciones 14.966 26.915 324.757 51.730 30.656 19.7
6902 Barcos para remolcar o empujar 438 i ; .301 2.190 1.249 5.088 84,7
8903 Barcos para los que la navegación es accesoria 

(faro s , diques, plataformas de perforación,etc) 2.690 14.963 11.288 59.084 22.703 70,2

3842 Manufacturas de eouipo ferrov iario 1Q6 ___m i ___ü f l 2.298 1.027 76,3
8605 Coche? para v ías férreas 100 58 227 2.085 71 : e . 2 >

8606 vgoones para s e rv id o  y conservación de 
v ías fé rreas. 6 43 111 213 956 255,9

3843 H â t ï u f » r . t u r a $  de vehículos de motor 9.110 14.51) 25.794 24.888 11.094 5,0

3846 Manufactura de aviones 10,583 14.770 26.044 17.929 19.184 16,0
8406 Motors de explosión o de combustión interna

x.üoIq . 10.583 14.770 26.044 17.929 19,184 16,0

3861 Manufactura de equipo profesional y c ien t íf ico 14.1)1 27.708 40.442 41,041 53.630 39j_7

9025 Instrumentos e lectrón icos de medidas y
verif icac ió n . 14.111 27.708 40.442 41.041 53.630 39,7

TO TA L : ' 928.163 2.36).205 2.664.007 1.971.945 1.964.016
J M . .

PUENTE: ICE- Centro de Computación.
1/ Corresponde a los numerales de la NAB a cuatro d íg itos seleccionados para e l programa venezolano.
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E1 mayor abastecedor de estos bienes de capital de Venezuela 

son en Estados Unidos, con el 51,7% del total 'para 1980, le 

siguen en importancia la Comunidad Económica Europea en 28,4% 

y Japón con 10%. Los países de América Latina incluyendo el 

Grupo Andino apenas representan un 2,7% del total, como puede 

verse en el cuadro N2 14 .

El tercer criterio utilizado, fue el de seleccionar para un 

análisis mas preciso productos incluidos en el Decreto 1.466, 

el cual seleccionó un conjunto de i temes arancelarios que son 

los que CONDIBIECA consideró necesario incentivar directamente.

Las importaciones de estos renglones alcanzaron los 544 millo

nes de dólares en 1976 y 1.248 millones en 1.980 tal como 

puede verse en el cuadro N2 15 mostrando un ritmo de recimien

to promedio del 23% por el período.

Los iteres arancelarios clasificados bajo el código 3.829, ma

quinaria y equipo no especificado correspondió al 41% del to

tal, un 20% correspondió a el 3.824, maquinaria industrial 

especial, y un 14% a productos de la industria básica de hie

rro y acero.

El conjunto de productos seleccionados por el Decreto representan 

alrededor de un 40% de las importaciones totales de bienes 

de capital ( primera columna del cuadro N2 12) y un 63% de
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CUADRO NI 14.

PROCEDENCIA OE LAS IMPORTACIONES DE BIENES DE CAPITAL DE VENEZUELA I960 
(MILES DE DOLARES)

™  m ABftAMtx ma m r r r — ima--------k k t t e l — tòte:MUNOO.
3613 Manufactures de Productos M etílicos E structurales 1.590 2.195 15.352 6.367 1.393 1.554 30.471

7322 Depósitos, c is te rn a s , cubas y  otros recip ien 
tes de h ierro y  acero. - 429 2.833 1.225 22 63 4.572

7324 Recipientes de h ierro  y acero para gases com
primidos o licuados. 1.518 137 3.953 1.919 409 794 8.730

7609 Depósitos c isternas y  otros rec ip . de áuninio - 207 - 1 - - 208
8401 Generadores de vapores, calderas 64 1.395 4.260 3.745 946 463 10.873
8402 Aparatos a u x ilia re s  para calderas a 26 1 "12 56 . 11 1.703
6459 Maquinaria y  arte fac to s mecánicos no compren

didos en otra posición. . 2.685 1.147 8 223 4.063
8610 M ateria! f i jo  de v ías férreas . 1 19 294 8 - 322

3619 Manufacturera de productos m etá licrs exc.mqq.y equipo 3.640 492 51.777 I3.B65 1.170 2.265 73.209

6461 A rt.de g r if e r ía  y s lm ila re s iv llv u la s ) 3.640 492 51.777 13.865 1.170 2.265 73.209
3621 Manufacturas de motores y  turbinas 3.538 - 12.791 1.616 6.142 354 24.441

8405 Motores de explosión o combustión interna 3.538 - 12.791 1.616 6.142 354 24.441
3823 Menufac . de maquinarias para trab .madera y  metal 2.735 640 51.059 72.537 4.068 24.075 155.434

6416 Calandrias y  laminadoras _ 188 306 504 3 236 1.239
8444 Laminadoras,trenes y  c ilin d ro s de laminación • 296 5.144 9.368 1.594 605 17.007
8445 Méqu. herram. para trab a ja r  metales ' 2.439 386 27.981 50.334 2.159 19.714 103.013
8448 Piezas y  acces. para máquinas herramientas 320 66 17.626 12.331 312 3.520 34.175

3824 Manufacturas de maquinaria Industria l especial excepto 
para trab a ja r  madera y m etal. 14.044 219 227.253 82.987 5.764 16.359 346.626
8423 Máquinas para extracción ,excav. y aplanaclón 6.916 12 160.919 16.632 5.461 3.352 193.292
6430 Maq. y aparatos e sp ec if . no comprendidos en es te 2.355 • 155 25.280 31.986 44 4.691 64.511
6456 Maquinas para trab a ja r  minerales só lidos C*P 4.773 52 41.054 34.369 259 8.316 86.*23

3829 Maq.Equ .excep. e lé c tr ico  no c l a s l f .  en otra parte 6.302 4.548 438.487 221.208 38.008 51.344 759.897
6410 Bombas,turbobombas y  motobombas para líquidos 1.499 21 15.788 4.760 380 674 23.122
6411 Bombas,turbobombas y motobombas de a ir e  vacio 513 19 58.927 18.957 537 2.678 81.631
6412 Grupos para acondicionamiento de a ire 154 169 41.879 758 , 76* 1' 243 1 1'43.270 •
6414 Hornos in d u str ia le s  o de laboratorio 10 73 3.600 3.111 40 577 7.611
B415 Maquinas para la  producción de fr ío 389 66 15.216 1.814 33 543 18.083
8417 Aparatos para producir cambios de temperatura 578 146 121.922 19.439 25.314 4.213 171.612
8422 Máquinas de elevación carga y  descarga 1.061 21 46.918 22.382 313 4.957 75.652
8451 Máquinas de e s c r ib ir  y  de au ten ticar cheques 1.785 3.935 119.785 141.015 10.867 35.147 313.354
6511 Hornos in d u str ia le s  y de laborato rio . 313 78 14.250 8.172 428 2.313 25.554

3631 Manufactura de maquinaria y equipo e lé c tr ico 2.931 2.827 83.198 106.877 105,226 17.441 318.500

6501 Motores«convertídores, transformadores 2.665 2.793 77.263 104.129 104.707 16.633 308.390
esi9 Aparatos de corte y secdonamiento de c ir c u i

tos e lé c tr ic o s . 66 34 5.935 2.746 519 e o e 1 0 .1 1 0

3832 Manufacturas de equipo de ra d io ,t .v . y comunicación 1.731 ___203 35.698 27.890 24.852 21.382 111.756
8513 Aparatos e léc tr ico s para te lefon ía  y  t e le 

comunicaciones. 1.648 5.926 23.272 11.500 19.494 61.840
8515 Aparatos transmisores y receptores de rad io , 

t .v .  y comunicación. 83 203 29.772 4,618 13.352 1.888 49.916
3641 Construcción y  reparación de barcos 451 _ ! 40,920 7.792 7.457 1.824 58.445

8901 Barcos no comprendidos en o tras secciones 451 . 18,760 2,170 7.451 1.822 30.654
8902 Barcos para remolcar o empujar . 2.697 2.390 . 1 6.088
6903 Barcos para los que la  navegación es accesoria 

(fa ro s , diques, plataformas de perforación etc ) 1 19.463 3.232 6 1 22.703
3642 Manufacturas de equipo ferrov iario - 748 260 . 19 1.027

8605 Coches para vías férreas . 71 71
8606 Vagones para se rv id o  y  conserv.de v ías férreas - 677 260 * 19 956

3843 Manufacturas de vehículos de motor 1 698 9.507 291 151 446 11.094

8714 Otros veMc. no automov. sus partes y piezas 1 698 9.507 291 151 446 11.094
3B45 Manufacturas de aviones .4.337 11.021 3.353 160 313 19.184

8406 Motoras de exp l. o de romb. interna de émbolo T T 3 7 - T TrüTI T.T53 ¡ Ü T 313 I T I W
3651 Manufactura de equipo profesional y  c ie n t íf ic o 277 23 37.689 9.956 2.536 3.147 53 630

9026 Instrumentos e lectrón icos de medidas y 
verif icac ió n . 277 23 37.689 9.956 2.536 3.147 53.630

T OT A L :
Distribución porcentual de la s  import, por origen * % ! « ■ « * * í .

1.015.500 557.021 196.92 7 1.963,714

fuerte: Instituto de Comercio Exterior- Centro de Información,
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la llamada "muestra"; aunque las cifras no son absolutamente 

comparables, toda vez que en las agrupaciones '3.824 y 3.829 se 

incluya ilemes arancelarios que se consideran productos inter

medios en las clasificaciones internacionales como ya señala

mos.

Este nivel de análisis para los iteres seleccionados en el De

creto 1.466 es el que debe profundizarse en los análisis fu

turos.

3. Las importaciones de bienes de capital del sector público.

En Venezuela las importaciones del sector público han represen 

tado en promedio durante los últimos 7 años el 25% de las im

portaciones totales del país, su monto se incrementó desde 

467 millones de dólares en 1973 a 2.754 millones de dólares 

en 1980, habiendo crecido a una tasa interanual para el perío 

do del 28,8%, superando la tasa de crecimiento de las impor

taciones totales que fue de 23,0% para el mismo período.

El peso de las importaciones del sector público en las impor

taciones totales pasó de 18,7% en 1973 a 29,2% en 1977 cuan

do se alcanzaron los mayores volúmenes de importación por 

parte del sector público y cayeron en los últimos 3 años 

para situarse en 25,8 en 1930 (cuadro N- 16).



CUADRO №  16.

IMPORTACIONES TOTALES E IMPORTACIONES DEL 

( Millones de Dólares)

SECTOR PUBLICO 1973-1980

a ñ o s IMPORTACIONES
TOTALES

IMPORTACIONES 
SECTOR PUBLICO

IMPORTACIONES SECTOR PUBLICO 
IMPORTACIONES TOTALES

h

1.973 2.501 467 18,7

1.974 3.777 735 19,5

1.975 5.309 1.265 23,8

1.976 5.875 1.215 20,7

1.977 9.759 2.846 29,2

1.978 10.603 2.839 26,8

1.979 9.609 2.360 24,6

1.980 10.652 2.754 25,8

Tasa de crecimiento 23,0 28,8

1973/1980

Fuente: Instituto de Comercio Exterior -Dirección de Importaciones.
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Del total de importación del sector público en la década, los 

bienes de capital han representado un 33,3% , manteniendo por

centajes fluctuante en el decenio, dependiendo de los niveles 

de inversión pública y del crecimiento de las importaciones.

Los mayores porcentajes de importaciones de bienes de capital 

se dieron en los años 71 al 73 y 77 y 78 tal como puede verse 

en el cuadro N2 17, donde para estos 5 años el porcentaje de 

bienes de capital en las importaciones del sector público su

peró el 40% del total.

Los puntos mas bajos estuvieron en 1974 y 1975 cuando fueron 

del 16,8 y 18,6 respectivamente. Para 1980 se situaron en 

25,9% y en el primer semestre de 1981 en 20,2%.

Los rubros mayores de importaciones de bienes de capital por 

parte del sector público corresponde a maquinaria no eléctrica, 

un 51,5% y a equipo eléctrico un 11,3%, el resto se encuentra 

diseminado entre los distintos productos.

En el cuadro №  18 pueden verse la distribución por código 

CIIU para el último quinquenio.

El elevado peso que representan las importaciones del sector 

público en las importaciones totales y dentro de estos los 

bienes de capital, le confieren al Estaco venezolano una gran



PARTICIPACION DE LOS BIENES DE CAPITAL 

EN LAS IMPORTACIONES DEL SECTOR PUBLICO 

1971-1980

(millones de dólares)

CUADRO Nü 17.

A ñ 0 S IMPORTACIONES BIENES DE CAPITAL PORCENTAJES

1971 245 113 46,0

1972 322 183 56,8

1973 467 225 48,3

1974 735 123 16,8

1975 1.266 235 18,6

1976 1.215 340 27,9

1977 2.846 1.148 40,3

1978 2.839 1.242 43,7

1979 2.360 701 29,7

1980 2.754 715 25,9

Fuente; Instituto de Comercio Exterior- Dirección de importaciones
I

CT>
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CUADRO No 18
IMPORTACIONES DE BIENES DE CAPITAL DEL SECTOR PUBLICO, CLASIFICADOS CIIU PARA 1977- 1* SEMESTRE 1981.

(MILLONES DE DOLARES).
/ ( Mayores de 1 millón de $)

Sdígo CIIU. 1977 1978 1979 1980 1981(*) TOTAL

lio

420

Productos Agropecuarios
Billetes de banco de 
curso legal. (.) (-) 2,3 13,8 2,2

- (.)

16,8

710 industrias básicas de hierro y ÍC. 10,5 G,8 2,8 3,8 4,2 22,1

813 Estructuras metálicas 7.4 9,3 39,1 8,9 1,3 61,0

819 Productos metálicos no 
c la s ií. en otra parce. 13,2 25,2 17,4 31,6 13,3 100,7

821 Motores y turbinas 38,5 56,4 36,5 44,3 23,8 199,5

822 Maquinaria y equipo para 
la agricultura. 3,9 2,3 4,5 1,8 2,3 14,8

823 Maquinaria para trabajar 
metales y madera. 26,5 15,8 14,7 17,1 5,2 79,3

« 2 4 Maquinaria y equipo excepto 
para trabaj. madera y metal. 29,8 50,6 58,7 48,3 17,4 204,8

« 2 3 Maquinas de oficina, calculo 
y contabilidad. 1,8 8,6 4,1 2,9 1,2 18,6

«29 Maqu. y equipo(excepto eléc.) 755,8 560,0 226,7 281,5 59,7 1.883,7

«31

no clasificada en otra parte

Maq. y aparatos y accesorios 
eléctricos. 161,9 55,6 79,9 126,6 34,1 458,1

8 3 2 Equip. de radio, c.v. y 
comunicaciones. 34,8 47,0 65,9 44,3 11,6 203,6

1839 Eq. eléctricos y accesorios 
no clasif. en otra parte. 2,3 1,5 1,3 0,7 6,3 12,1

1841 Construc. navales y reparac. 
barcos. 17,1 247,4 37,0 21,8 0,2 323,3

1842 Equipo ferroviario. 3,6 1,3 2,4 3,7 1.1 12,1

1843 Vehículos automotores 15,6 42,5 37,2 30,4 15,4 141,4

1843 Aeronaves 4,8 66,5 45,2 9,8 3,1 129,4

1831 Equipo profes. y científ. COO<M 35,4 22,0 21,0 7,5 106,2

06 u Instruir, de óptica. 0,8 2,4 0,6 0,8 0, 1 4 ,7

1853

1901

Relojes

Joyas y artículos conexos. 3,7 11,7 2,2 1,5 -

(.)
19,1

TOTAL BIENES DE CAPITAL. 1, N8,5 1.241,8 701 , i 715,0 210,5 4.052,9

TOTAL IMPORTACIONES 2.845,1 2.838,6 2.360,0 2.754,3 1.041,5 11.839,5

(*) Primer Semestre 
(o) Menos úe un mi l l ón .

Fuente: ICE Centro de Computación.
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capacidad de manejo del poder de compra estatal en función de 

las políticas internas que se deseen.

Además no solo a nivel de productos en general se mide el pe

so del sector público venezolano, también puede observarse un 

peso importante de las importaciones del sector público cuando 

se analiza el intercambio comercial con los principales su

plidores del país.

Así por ejemplo como puede observarse en el cuadro №  19, 

para el período 1975-1980 en países como Alemania Occidental 

y Estados Unidos el peso de las importaciones del Estado en 

promedio general han estado por encima 20% y en Japón por en

cima del 30%.

El desarrollo de los programas de inversión del sector públi

co ya mencionado para el período 1981/1985 y la ampliación de 

las responsabilidades del estado como importador incluidos 

en el Decreto №  L3B4que modificó el arancel de aduanas am

pliado el número de Ítems cuya importación reserva al gobierno 

nacional, va posiblemente a incentivar los programas anterio

res en algunos casos, hecho que se deberá traducir en polí

ticas que permitan una apertura constante de esos mercados 

para los productos de exportación de Venezuela y muy especial- 

^ente pe^a los bienes de capital dado el panorama poco alenta

dor que comentamos en el capítulo VI.



CUADRO №  19

IMPORTANCIA DE LAS IMPORTACIONES DEL SECTOR PUBLICO, EN LAS IMPORTACIONES PROVENIENTES

DE DIEZ PAISES DESARROLLADOS 

1977-1980 

(PORCIENTOS)

1975 1976 1977 1978 1979 1980

1 Alemania Occidental 18,4 33,3 54,5 41,9 35,1 36,4

2 Cañada 14,4 7,9 8,8 ¿3,5 10,2 10,2

3 España 25,5 14,8 11,0 19,1 23,7 21,4

4 Estados Unidos 25,3 15,6 18,3 19,4 21,2 24,8

5 Francia 12,8 13,0 18,3 23,6 12,4 • 11,4
6 Itali a 19,4 14,5 40,0 20,2 10,9 13,1
7 Japón 22,7 26,3 37,1 38,4 42,2 37,5

8 Reino Unido 15,2 13,0 16,6 29,8 18,7 18,5
9 Suecia . 11.1 32,7 18,7 32,0 36,8 22,9
10 Sui z a 15,2 16,9 19,3 12,6 11,1 16,7

FUENTE: I.C.E DIRECCION DE IMPORTACIONES.

LAS IMPORTACIONES DEL SECTOR PUBLICO.PARTE :L ANEXO 13. EDICION MIMEOGRAF IADA

SETIEMBRE DE 1982.

I
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VIII. LOS INCENTIVOS A LAS EXPORTACIONES DE BIENES DE CAPITAL.
/

Los incentivos a las exportaciones de Bienes de Capital, se en

cuentran en general incluidos en los incentivos generales que 

se otorga tanto en los países desarrollados como en desarrollo 

a la exportación de productos manufacturados y semi-manufac

turados.

En un estudio de la Secretaria de la UNCTAD 9/ publicado en 1982 

se reseñan los principales incentivos a la exportación otor

gada por 81 países y territorios que abarca una amplia gama de 

modalidades como puede verse en el cuadro N£2G.

En el caso de los Bienes de Capital los incentivos más especí

ficos se refieren a las ventajas para importar bienes de equipo 

con destino a la producción de bienes-para exportar y a las 

condiciones de financiamiento a la exportación de bienes de 

capital, sobre todo en tasa de interés y plazos de amortización.

En este último aspecto y como consecuencia de la recesión 

mundial los países en desarrollo hemos estado presenciando 

una guerra de incentivos, especialmente por parte de los países 

desarrollados, con la finalidad de incrementar sus ventas de 

bienes de equipo, en los mercados mas dinámicos.

9/ Incentivos a las exportaciones industriales TD/B/C.2/ 184.
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E1 caso de la CEE es ilustrativo, il respecto, ya que para evitar 

una competencia inadecuada entre él los establecieron condiciones 

de referencia para el financiamiento a las exportaciones por un 

período de un año-, estas condiciones que se señalan en el cuadro 

N2 2 1 .

En general,en el caso de los países en desarrollo los mayores in

centivos han estado por la vía de premiar de distintas formas el 

valor agregado o la exportación en sí, mas que en el financiamien- 

to de la exportación.

Como puede verse en el cuadro anexo hay mas de una docena de mo

dalidades para incentivar las exportaciones, cada una con un con

junto de variantes en función de los incentivos y condiciones de 

cada país en particular.

Las modalidades mas extendidas parecieran ser las ventajas impo

sitivas diferentes al impuesto sobre la renta, el financiamiento 

directo a la exportación y el establecimiento de sistemas de 

seguro de crédito a la exportación.

Para investigar lo concerniente a bienes de capital en mayor 

detalle habría que analizar para los mercados de interés de 

Venezuela los sistemas específicos usados por cada uno de él los.



CUADRO №  2 1 .

PRINCIPALES INCENTIVOS A LAS EXPORTACIONES 

PARA LOS PRODUCTOS MANUFACTURADOS Y SEMI-MANUFACTURADOS.

Tipo de Incentivo Países donde se aplica Condiciones

1. Reducciones de impuesto sobre la 
renta.

a. Exoneraciones
Total de impuesto Brasil, El Salvador, Guatemala, Holanda,

México, Panamá y Uruguay.

b. Reducciones parciales Pakistan, Ghana, Bangladesh, Singapur

c. Deducciones de la renta gra- 
bable.

Argentina, Grecia, Malasia, Nueva Zelan
dia, Tailandia, Brasil, Filipinas, India 
Malasia, Perú, Singapur, Sirilanka, Ve
nezuela.

Plazos Limitados

- Reducción de impuesto 
de parte de la renta 
de la empresa. Reduc
ción en función del vo
lumen exportado.

- Diferencial entre pro
ductor y exportador.

- Exoneración de un porcen 
taje de los ingresos.

- Plazos prefijados.

- En función del volumen 
exportado.

- En porcentaje de los in
gresos de exportación

I
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- Sobre incrementos del 
ingreso de exportación.

- Sobre gastos de promo
ción e investigación 
de mercados.

d. Otras concesiones de impuesto Estados Unidos, Suecia 
sobre la renta.

- Aplazamiento de pago de 
impuestos.

- Deducción de la renta 
grabable del costo del 
crédito para exportación

2. Exenciones o reembolsos de impues
tos sobre el valor añadido e im
puestos análogos.

Alemania, Argelia, Argentina, Bélgica, 
Dinamarca, Francia, Italia, Noruega, 
Reino Undio, Corea, Uruguay, Brasil, 
Bangladesh, Colombia, Chile, Ghana, 
Guatemala, India, Israel, Pakistán, 
Panamá, México, Austria, España, Fin
landia, Grecia, Irlanda, Sirilanka, 

.Suecia, Suiza, Tailandia, Chile y 
Fi1 i pinas.

- Exención impuesto al VA

- Exención al impuesto de 
circulación.

- Exoneración de impuesto 
a las ventas.

- Exoneración de impuesto 
que gravan las cifras 
de nogocios.

- Exoneración de impuestos 
de importación.

- A los insumos y semiela- 
borados para exportación

- Exoneración o reembolso 
de los bienes de capital 
importados utilizados 
para producir productos 
de exportación.

I



3. Certificado de bonificación fiscal.

4. Exoneración del derecho de ex
portación.

5. Otras reducciones fiscales.

6. Exoneración de derechos de 
importación.

Argentina, Perú, Colombia, Salvador, 
Brasil, Costa Rica, Ecuador, Filipinas, 
Panamá, México, Tailandia, Uruguay, 
Venezuela.

- Porcentaje del valor 
fob de las exportaciones

- Metas de exportación 
en valor o volúmen, o 
mercados diversificados.

- Porcentaje de los impues^ 
tos indirectos.

- Porcentaje del valor 
agregado.

- Pago de impuesto de im
portación a semi elabo
rados o materias primas 
importadas o de maquina 
ria y equipo.

Birmania, Ghana, Indonesia, México, Pa
namá, Tailandia, Etiopia.

Grecia, Perú, Israel, Haití, Portugal, 
Panamá.

Brasil, CIE, Chile, Filipinas, Tailandia, 
Irlanda, Venezuela.

- Plazos determinados.

Reducciones de:
- Impuesto sobre nómina 

de pagos.
- Propiedad

- Transaciones financieras

- Exoneración timbres fis
cales .

- Ganancias del capital

•• Exoneración de derecho 
de importación sobre 
mercaderías contenidas 
en productos de exporta
ción. i

I



7. Subsidios directos en efectivo. India, Australia, Ghana, Israel,
Italia.

8. Asistencia financiera para promover Australia, Austria, Bélgica, Dinamarca, 
la exportación. Finlandia, Irlanda, Noruega, Países

Bajos, Reino Unido, Suecia, Brasil, 
India, Yugoeslavia.

- Exoneración del arancel 
externo común para pro
ductos que se elaboraran 
para exportación.

- Franquicias en zonas fran 
cas.

- Reintegro de impuestos 
a maquinarias para pro
ducir productos de ex
portación.

- % sobre valor fob de 
exportación.

- Diferencial por tipo 
de productos.

- Por incrementos anuales 
de exportaciones.

- En función del valor 
agregado.

- Para desarrollar e in
vestigar mercados.

- Gastos de publicidad y 
ferias,

- Estudio de mercado

- Diseño de productos

- Misiones de empresarios

I
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- personal de ventas y 
oficinas en el extran
jero.

9. Licencias de importación preferenciales Bangladesh, España, Filipinas,
Ghana, India, México, Pakistán, Panamá,
Perú, Corea, Turquia. - Para maquinaria y equi

po.

- Para productos de prohi
bida importación.

- Para productos reserva
dos al Gobierno Nacional

10. Suministro preferencial de divisas Colombia, Filipinas, Malta, Turquia,
Yugoeslavia,Pakistan, Etiopia, Ghana, 
Bangladesh, India, Chile, Egipto, 
Nepal, Irán, Sirilanka.

11. Financi amiento directo de las 
exportaciones.

a. A corto plazo. Argentina, Brasil, Colombia, Costa
Rica, Chile, El Salvador, Filipi
nas, Guatemala, Honduras, Indone
sia, Jamaica, Malasia, México, 
Pakistán, Corea, Singapur, Tailandia,

- Retepción de ganancias 
en el exterior para pa
gos relacionados con 
las exportaciones.

- Asignación de divisas 
para cubrir gastos de 
las exportaciones.

- Tipos de cambios múl
tiples .

- Créditos a bajo inte
rés .

- A través de Bancos Cen
trales o fondos espe
ciales .

t
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b. A mediano y largo plazo.

12. Seguro de Crédito a la exporta
ción con respaldo del Gobierno.

Yugoeslavia, Venezuela, Ecuador, 
Austria, Bélgica, Portugal, Turquia, 
Grecia.

Alemania, Austria, Canadá, USA, Fran
cia, Italia, Japón, Suecia, Bélgica, 
Dinamarca, Irlanda, Países
Bajos, Noruega, Portugal, Irlanda, 
Reino Unido, Yugoeslavia, Brasil, 
Corea, India, Venezuela.

Alemania, Dinamarca, Suiza, Japón, 
Nueva Zelandia, Reino Unido, Fin
landia, Noruega, Suecia, Italia, 
Austria, Bélgica, Canadá, Dinamarca, 
Inglaterra, Checoslovaquia, Hungría, 
Francia, Portugal, España, USA,
Países Bajos, Chipre, Corea, Bar
bados, Ghana, Sirilanka, Hong Kong, 
India, Israel, Jamaica, Pakistán, 
Trinidad y Tobago, México, Uruguay, 
Malasia.Singapur, Venezuela.Argentina, 
Brasil, y Colombia.

- Destinados a operacio
nes anteriores o pos
teriores a la exporta 
ción.

- En especial para Bienes 
de Capital.

- Crédito estatal directo

- Suvención de la tasa de 
interés.

- Refinanciación de los 
créditos a exportación.

- Líneas de crédito al 
importador.

- Riesgos comerciales

- Exportaciones a países 
en desarrollo.

- Riesgos políticos

- A empresas públicas.

Fuente: Incentivos a las Exportaciones Industriales UNCTAD. TD/B/C.2/184 1982.
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CuaJro No. 2!

OECD EXPORT CREDIT CONSENSUS 

30 June 1902

Country category Credit periods

Exports to 2 to 5 5 to 8.5 8.5 to 10
years years y e a r n

I Relatively rich countries 12.1596 12.4096 -

II Intermediate countries - * IO.8556 H .3596 -

III Relatively poor countries. 10 56 10 96 10 io

Relatively rich countries: GNP per capita over $4000 (former limit: over $3000)

Relatively poor countries: countries benefitting from IDA nance (former limit: 
less than $1000)

During a transitory period of time, the countries raised from category III to 
category II may benefit until 1 January 1963 by 10.5 j6 minimum rates for operations 
at 2 to 5 years and by 10.75 % rates for operations at 5 to 6.5 years whilst being 
allowed a3 well, until the above mentioned date, to accede to credits up to 
10 years (at the same rate than that applied to credits at 6.5 years).

i
0 0FUENTE: UNCTAD División d e  Manufacturas
i
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ANEXO 2 - IMPORT SELECTED COUNTRIES (miles de dólares)
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ANEXO 3- PRINCIPALES RESTRICCIONES NO TARIFARIAS AL COMERCIO INTERNACIONAL



1
Cuadro No. A-3

INVENTARIO DE MEDIDAS NO ARANCELARIAS

MEDIDAS DIRECTAS CONTROL DE IMPORTACION A

CONCESION LICENCIAS FORMA DISCRECIONAL 
CO NC ES IO N U C E N C I A S  FORMA DISCRECIONAL (I) 
CO NC ES IO N U C E N C I A S  FORMA RESTRICTIVA 
AUTORIZACION DE IMPORTACIONES Í2»
CONCESION U C E N C I A S  A EFECTOS ADUANEROS (2.> 
DECLARACION CCN VISADO PREVIO (2)
LICENCIAS RAZONES SANITARIAS Y SALUD P. (21 
CONCESIGN U C E N C I A S  FORMA LIBERAL (21 
MEDIOAS OE VIGILANCIA 
VIGILANCIA (31
CONCESION U C E N C I A S  FORMA AUTOMATICA (31 
DECLARACION SIN VISADO (3*
ESTUDIOS PREVIOS MERCADO INTERIOR 
OTRAS MEDIDAS
CO NC ES IO N U C E N C I A S , M E T O D O  NC ESPECIE. (-1 
RESTRICCIONES DE TEMPORADA (2»

MEDIOAS DE CONTROL DE r«eC!f5
DERECHOS VARIABLES A LA IMPORTACION
OERECrlOS VARIABLES (11
COMPONENTE VARIABLE (11
SISTEMAS DE PRECIO MINIMO
PRECIO MINIMO (II
PRECIO DE REFERENCIA (II
PRECIO BASICO (II
SISTEMA PRECIOS ABAN IC O(TRIGGER I (II 
AJUSTES DE PRECIO 
DERECHOS COMPENSADORES (il 
DERECHOS A M I - D U M P I N G  (II

MEDIOAS 0£ CONT RO L D E - C A N T I ORD
CONTINGENTES
CONTINGENTE GLOBAL (II
CONTINGENTE BILATERAL 0 DISTRIB/PAISES (11 
CONTINGENTE METODO NO ESPECIFICADO (II 
PROHIBICIONES 
PROHIBICION (II
PROHIBICION RAZONES SANITARIAS Y SALUD (11 
RESTRICCIONES A LA EXPORTACION 
RESTRICCIONES VOLUNTARIAS EXPORTACION ( U  
RESTRICCIONES CUANTITATIVAS,METODO NO,E 
RESTRICCION CUANTITATIVA. MFTODO NO. E (II

Al
All
AliO DDL
A12 
Al 20 DIA
A121 d l t
Al 22 DLV
Al 23 DLH
A12A DLL
Al 3 
Al 30 DSV
A131 GAL
A 132 DLD
A133 DIS
Al 9 
A190 DLU
A191 DSP.

A£
A21
A21C DVL
A 2 U DVC
A22
A220 DMP
A221 DAR
A222 CPB
A223 DTP
A23
A230 DCD
A23I DAD

A3 
A31 
A310
A211 Db*
A319 DCw
A3 2 
A320 DVP
A321 DHP
A33
A33Ú p v x
A39
A29D CwR

I



kCUERDO MULTIFIBR4S (1*
44
4410 DCF

kCUERDD INTERNACI C-NAL DEL CAFE (-) 4420 OCA
kCUERDO INTERNACICNAL DEL AZUCAR (-1 4430 DOS
►ROC'c DI H] ENTOS DE ENTRADA 45
IEQJISITOS AD MI NISTRATIVOS (-1 ,451

D1CtEUUlSITOS ADUANEROS 4510
:0RMAL1DADES CONSULARES (31 451J DI K
IEGLAS DE OR IG EN (31 4512 DIR
lEGUISITOS DE INFORMACION 452

DIIIEOUISITCS DE INFORMACION (3» 4520

EDIDAS INDIRECTAS CO NT RO L IMPORTACION 5

ACIÜN 51
3NTINGENTES ARANCELARIOS 511
INTINGENTE ARAN CE LA RI O (2) 5110 IT Q
MIGAS E IMPUESTOS SOBRE IMPORTACIONES 512
IRGAS Y RECARGAS SOBRE IMPORTACIONES (2> 5120 ICC
APUESTOS SOBRE IMPORTACIONES (21 5121 ITT
«PUESTOS INTERIORES (2» 5122 ITI
«PUESTO CE IGUALACION OE IMPORTACIONES (21 5123 ITE
«PUESTO DE MONOPOLIO (21 5124 IMT
ILORACION ADUANERA 513
IL0RAC1CN ADUANERA (21 5130 ICV

€W«AS'~f*NCREMtNTO,LirTES I'RPÜ*T*G4*N 52
Ewv'ISITOS TECNICOS - 521

EGULACIONES SANITARIAS,SALUD,SEGUFIDAO (21 521C IrtS
JARENTENA GENERAL (21 5211 Ihw
IRMAS TECNICAS, CO NT EN ID O DEL PRODUCTO (2) 5212 IST
EGUL4CI0NES RA ZO N MEDIO AMBIENTE (21 5213 I SE
EQUI SI TOS: MANCADO, ETIQUETADO, MEDIDA,.. (21 52?, 4 IPL
IRRERAS TECNICAS,METODO NO ESPECIFIC* (2Í 5219 ITfa
EDIDAS MO NE TA RI AS Y FINANCIERAS 522
EPOSITGS A LA I M P O RT AC IO N (21 5220 IID
3NTR0L OE CAMBIOS (2» 5221 I FE
ESTRICCIONES DI SC RIMINATORIAS CREOITO (2» 5222 ICF
DNTANTfcS MONETAPIDS COMPENSADOR!S (2> 5223 IMC

B M O A S  r^AFtCTAN -'CAMf'tOAO*«aMW^«VA 53
3MEPLI0 DC ESTADO 53)
3MERCI0 DE ESTADO (2» 5310 IST
3MPRAS OEL SECTOR PUBLICO 5311 !GP



S0ft»E*C-fO«C^«*"»ttO(*ft-TSREy r gCfftyS 
SUBVENCIONES A PRCOJCTCS LOCALES 
SU B V E N C I O N  A PRODUCTO LOCAL (2) 
SUBVENCIONES AL TRABAJO LOCAL 
SU B V E N C I O N  AL SUELDO LOCAL (2)
SU BV EN CI ON AL TRABAJO LOCAL (21 
SUBVENCIONES AL CAPITAL LOCAL 
SU B V E N C I O N  A LA INVERSION LCCAL 12» 
S U BV EN CI ON LCCAL EN I. Y DESARROLLO (21 
SU BV EN CI ON A LA TASA DE DEPR EC IA CI ON (2) 
SU BV EN CI ON A INPUTS INTERMEDIARIOS 
SU BV EN CI ON DE ÍNPüTS INTERMEDIARIOS (21 
AYUDA PUBLICA* SIN ESPECIFICAR 
AYUDA PUBLICA, SIN ESPECIFICAR (21 
SUBVENCION, SIN ESPECIFICAR

OTRAS «REDI OAS *0  CANCEL A RI
REGULACIONES
REGULACIONES SOBRE ARMAMENTOS (-1 
PRACTICAS RESTRICTIVAS PRIVADAS 
PRACTICAS COMERCIALES RESTRICTIVAS (-> 
HEDIDAS DE REPRESALIA
MEDIDAS DE REPRESALl A ,METODC NO ESPECI* (-) 
OTRAS MECIDAS
MEDIDAS N0 ARANCELAR I A S ,MtTCDO NO ESP. (-1

54
541
5410 ISP
542
5420 1SW
5421 !Sw
543
5420 ISI
5421 ISR
5432 ISO
544
5440 ISB
549
5490 IGA
*1461 7 r.C

____ « V«<
59
591
5910 IAR
592
5920 I AT
593
5930 :cu
599
599C IOM

MEDIDAS CONTROL Y PROMOCION E X P O R T ACTÜN

NEDIDAS DE CONTROL DE EXPORTACIONE S 
LI CE NC IA S DE EXPORTACICN (-»
CON'"I NGENTES DE EXPORTACICN 
CONTINGENTE DE EXPORT AC I ON (-1 
SISTEMA DE LICENCIAS DE E X PG k TACION 
IMPUESTOS Y-CARGAS A LA EXPGPTACION 
IMPUESTO A LA EXPORTACICN (->

61
6102 ECL
61 1
6110 ECw
612
613
6130 fCT

HEDI OA** Dfe-PROMOe*ON "OfcEXP URTACI O M E  S
SUBVENCIONES A LA EXPORTACION 
SU BV EN CI ON A PRODUCCION DE EXPORTACION (21 
RE ST ITUCION A LA EXPORTACION ( 2 1 
SU BV EN CI ON DE PRECIOS A LA EXPORTACION (21

t ¿

621
6210 EPS
6211 EPR
6212 £P?

FUENTE: UNCTAD.División de Manufacturas



ANEXO 4 - NON-TARIFF MEASURES FACING IMPORT OF CAPITAL GOODS BY COUNTRIES.
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Decreto №  621

22 de Mayo de 1980

CUNSEJO NACIONAL PARA EL DESARROLLO DE LA INDUSTRIA DE BIENES DE CAPI IAL.

DECRETO NL'MEUO « I  — M DE MAYO DE 1SS0 
_ . . ■ LUIS HERRERA CAMPINS,

PRESIDENTE DK LA REPUBLICA,
En ejercicio de las atribuciones que Je confieren los 

artículos 7* y 6* de la Ley O r e í  nica de la Administración 
Central.

„ Considerando:
Que la producción ce bienes de capital constituye una 

fase.avanzada dentro del proceso de industrialización del 
país, requerida para imprimir -un mayor prado de auto
nomía-y dinamismo al desarrollo nacional.

, Considerando:
Que 1»3 inversiones programadas a mediano y  largo 

plazo en diversos sectores productivos, toles como petró
leo, elerlriririnñ, industrias básicas, construcción, cotnti- 
ideaciones y transporte, por su magnitud permitirán 
sustentar un amplio desarrollo de la industria nacional 
de maquinarias y equipos

Considerando:
Que la industria de bienes de capital representa un 

gran' potencial de sustitución de importaciones y  de fo 
mento a las exportaciones, al mismo tiempo que íncilila 
una mayor integración nacional aprovechando la dotación 
de recursos mineros del país y la capacidad instalada de 
producción siderúrgica.

Considerando;
Que l í  febricaciór. de bienes de capital, por su comple

jidad, tx'ifrc de un «ru e ñ o  sostenido a largo plazo, en 
particular en la op.'müzción de la tecnología necesaria 
y en la p’-spsraciír. de los recursos humanos do la In
dustria.

Decretal

Articulo 1': Se crea el Consejo Nacional para el Desa
rrollo de la Industria de Cienes de Capital, integrado 
por el Jefe de la Oficina Central de Coordinación y 
Planificación, quien lo presidirá; el Ministro de Hacienda, 
.el Ministro de Fomento, d  ;7inistro de Energía y  Minas, 
o sus representantes; ios riesidrntcs de] F IV  y del Insti
tuto Nacional de Comercio Exterior, o sus representantes

un miembro de la Junta Directiva de la Corporación 
Venezolana de Guaynna, un representante de Petróleos 
de Venezuela, un representante del Consejo Venezolano 
de la Industria, un representante de la Asociación de 
Industriales Metalúrgicos y de Minería de Venezuela y 
un representante de la Organización Lnborr.l que agrupe 
la mayoría de los trabajadores de este sector industrial.

Parágrafo Primero: El Presidente de ia República podrá 
designar otros Ministros para que integren el Cornejo.

Parágrafo Segundo: El Presidente del Consejo podrá 
invitar a representantes del ccctor público o del sector 
privado, asi como a particulares, para que participen en 
sus reuniones con derecho a voz.

Parágrafo Tercero: La actuación de los miembro^ del 
Consejo es Adhonorem.

Artículo 2*: Ser. atribuciones de! Conseje:

a) Propiciar I b  realización de estudios que conduzcan 
a una mayor integración de los esfuerzos de dife
rentes organismos públicos y privados, cu materia 
de promoción y  desarrollo de la industria de bie
nes de capital, investigación tecnológica e ingeniería 
nacional.

b) Proponer al Ejecutivo Nacional, políticas y  me
didas concretas para el estímulo y expansión de 
la industria do bienes de capital.

c) Formular recomendaciones y  someter a conside
ración del Ejecutivo Nocional provectos referentes 
a lo industria de bienes * lo capital, así como sugerir 
las posibilidades de participación dol capital pri
vado y público en los mismos.

d) Estudiar, n proposición dol Presidente del Consejo, 
otros problemas vinculados con dicha industria.

o) Designar al Secretario Ejecutivo del Consejo.
f )  Dictar su reglamento interno.

Artículo 3*: El Consejo contará con una Secretaría 
Tócnico, integrada por el Secretario Ejecutivo, quien 
coordinnrá sus funciones y un equipo tócnico con ampiia 
experiencia en cl sector industrial. Uno de los integrantes 
de la Secretaría Tóenica ser» postulado por los organis
mos del sector privado que forman parte del Cons'-io.

Artículo 4': Son atribuciones de la Secretaría Técnica:



a ) Recabar y procesar información tic los diferentes 
sectores de la economía nacional sobre inversiones, 
capacidades instaladas y proyectos en curso o en 
estudio, vinculados a los bienes de capital y a ’ a 
fabricación de equipos e instalaciones mctalmecá- 
nicas.

b) Estudiar y analizar las experiencias nacionales 
y extranjeras más relevantes en eBte sector in
dustrial.

c) Someter a la consideración del Consejo las reco
mendaciones <jue estime convenientes en materia de 
políticas y acciones especificas rn los campos de 
recursos humanos, de propiedad, arancelarios, f i 
nancieros, tributarios, promoción de exportaciones, 
ingeniería y cualquier otra conexa, con miras a 
estimular el crecimiento de este sector industrial.

Artículo 5*: Los organismos de la Administración Pú
blica deberán dar a) Consejo toda la colaboración e 
información debida para el cumplimiento de su cometido.

Articulo C*: i.os gastos que ocasione el función" miento 
riel Consejo deberán ser previstos crt el Presupuesto 
Anual de Gastos de la Oficina Central de Coordinación 
y Planificación de la Presidencia de la República,

Artículo 7': Se deroga el Decreto N ’  2.S97 del 28 de 
febrero de 1978.

Artículo 8': Los Ministros de Hacienda, Fomento, 
Energía y Minas quedan encargados de la ejecución 
de! presente Decreto.

Dado en Caracas, u los veintidós días del mes de mayo 
de mil novecientos ochenta. — Año 171* de ln Indepen
dencia y 122* de la Federación.



ANEXO 6- DECRETO No. 1.466.NORMAS PARA ORIENTAR Y ESTIMULAR EL

DESARROLLO DE LA INDUSTRIA DE BIENES DE CAPITAL.



Decreto N- 1.466 

12 de Abril de 1982
/

NORMAS PARA ORIENTAR Y ESTIMULAR EL-DESARROLLO Db LA INDUSTRIA DE BIENbS 

DE CAPITAL.

nr.CHtTo — u m: abkil de i m
UHS HERRERA CAMPIMS.

nti:>lPV.NTr r»L LA KKfTBLfCA

En uso de !?• rtriUicíón que ‘e ccniieren los artículos 14. 
ordinal 3’. 63 y 63 de la Ley de Impuesto sobre la Renta.

Considerando:
Oue la producción de bienes de capital es una actividad 

prioritaria p}t¿ el desarrollo nsciora! y constituye una fase 
avanzada efe-! proceso de ir,a\»str:uii2acion oor su vincula
ción al descrrol’o tecre‘cc::o y a la ingeniería racional. a 
Í!* p*odu:c;:r. ¿c y y. e.i general, c los
factores taifcicgitus que permiten reducir la dependencia 
nación?! de fuentes foráneas de tecnología y suministro 
do bienes;

Considerando:
Oue en el p«is existen imponentes programas de inver

sión que demandan una eran cantidad do bienes de caoi- 
tal. por lo cj&i e! Estada ceba crer- condiciones Que for- 
talcícan y es?;mu:en la industrio ue bienes de capital, con
forme a las necesidades de i país.

. Decreta:
las siguientes

NORMAS TARA ORIENTAR V ESTIMULAR 
EL DESARROLLO DE LA INDUSTRIA 

DE CIENES DE CAPITAL

CAPITULO I
Disposiciones Generales

Artículo V— Se. entiende por bienes de Capital, los cs- 
peí'nc.idos en e! Capitu'n !!¡ y ;qjM'os Que sean detrr» 
omasos como ta;os por Resolución del Ministerio de Fo
mento. oíd?, ¡a ĉ rt.ón cel CfM-spjo Nacional para el Dcsa- 
rroll de la industria de Bienes de Capital.

A;1 2*— Las industrias y los * roysetos industriales
dest nade o la urodufc.-cn de yr;hos bienes de capital, 
no/arán de les oüur.u’es prev.stos en t! presente Decreto, 
cuando los bienes cumplan por lo menos los siguientes 
requisitos:

n. Oue ti \,Vv de ’a r'cduccii-n de bienes de capital
sea srrer.'r f * IZ t t tota! p'c-jucido

b. Oue ti víilnr ;:p»'vq'Hn nncionni inicia! red*» rr.o 
ce los bienes de capital sea iquat o suoer;*ar ;¡! 30 • 
y cuente ton un p?rqr*irív* concreto de mr'c-rcnt:» 
anual de diCuo valor íi.ireejdo

c. Ouc Rayan sido tl.nboiadnn dr» acuordo co^ lis  nor
mas técnicas naciorwlo* dt: cnfid.id. c tn  &u delecto, 
las inte’ r,í*cror.:i¡c5 que i as sn«t»tuy#m

Paiúgraío Unico- las industrias correípond cnr̂ s deberán 
a su ve?'
a. Compróme terse, do acuerdo a las cxpvuativ.is del

mcrcaco. a cumplir con un programa A*-. r-
nes.

b. Cumplir un programa de adiestramiento y des;rrrof,o 
tecnológico elaborado de  acuerdo ro n  las Normas 
Generalas que estnolcrca el Ministerio ce fr-menta.

ff v .lor agregado nocional rrvá sen» lado en e! ce tacado 
expendo por el Instituto de Comercio Exterior.

Articulo 2 —  F! Grbinctc Sectorial de la Gestión Econó
mico rrcserter¿ b rnn«ije*-rciún cioí Consejo ría Mirrst'os 
un conjunto de mtdidos ríesiinjdnr. a promc/jr u  expor
tación de bienes de rapitaf

CAPITULO ti

De los estímulos a la Industria de bienes 
de capital

SrCCfON PRIMERA 
De los Estímulos financieros

Artículo 4*— Los estímulos finmcierof* cr.n'.isvrán en ci 
financiamitníc en corú.cirr''''. prelerencu'les. y $ó!o pudran 
destinarse a los siguientes hnes:

a. Estudio', de prrinverr-ión. elaboración de! provéelo, 
construcciones o instalnrinnes maquinarias y equi
pos. y cestos de puesta en marcha.

b. Capital de Trabajo.
c. Asistencia técnico hasta por tres (3) años
d. Las operaciones de venta de bienes de c?n¡t?!. inclj- 

yendo costos cíe ¡nn̂ nirn.-j Y monta»?, fl mentó <? 
financiarse se rst:i*;!*\-»'r;. dr acuerdo al valor ?~rp. 
god.' ricr.-ofif.i do rsoc l tenes.
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r.rr.lrinK' rilAnTA 
Oe los C? tir'nln-v Complementarios

Articolo 15 - FI Cruentivi» N.icionrl ;'*omovrr;i rcre'rios 
C*:itrC l..1, r:upr«;:.A:*. Òri f r * iriv pfOrinC'.r.f.’S rie r’COfO y I>lu
Ii' i i i k  •'•■i: !. «i iriri«;rl: i r i . *  i - f  ri ¡' r.i que 
»*i.tn« i'l'tcnri in riirft »•*- irs-irnns p*c.- or fi*. *• renC'*ries. 
CO.'.itriu los ti.iir.Cs i o , ^ - v n  p;t..ì i.i nm

CApmii o m

Oc los Tiro.»* rir Capile!

Articolo ili— Som Lnen» s rie capital a los fines de este 
re e : . ’ " !  ir,: r.-i juirniee.

Momcrat
Productos Arancelario

Vrgcntc
‘■INDUSTRiA CAflCA DE HÍSHIÍO Y ACERO"

Tvrrrin dr Mierro n Actro romón s<n Cos-
tura .. .........................  73 IP. 03 00

Tuberia dt. Hier*n o Acero común con Cos
tura Iriê ie r  O cn a.̂ lantel 73 1PC2CQ

Con Ь:-;сюпг« for:.nbr. ri ' ¿ r e m ....... 73, 10 CO OC
Accr-sonnc rie Tuiirria il*' Hierro 0 Acero 
Ir rr.pibivn Curios .riint.v* friaofjui'os, Co- 
nrxinn.rs, Tiririas. |;IC }

Пл fiinriir'ion no maleable 73 70 01 00
—  D«* lonriiCiOfi maleable 73 70 07 00
—  Juntas nar,a looorta rii* imiforâ ron p*.T*o 

bua ri.* icffos rrir vif' о 1 'tof. ' с*: '/• 72 ?G 03 Ot
—  Los demás di* arem alando о fino 731^03^0
• ♦ D»ì ac*,fo o lorfa-áos para tuberia p̂ tro 

lora (ft.nta! ......... * 73 20 C9 01

1 us flftoias fari ег.ппоч de tuberia! 73 20 ì;0 00

'fARniCAClON DE PRODUCTOS METALICOS 
CSIflUCtUKAlCS”.

111
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CABRIAS (para perforación petrolera) .... 73.21.01.99
ESTRUCTURA DE HIERRO O ACERO INDUS
TRIALES Y SUS PARTES

—  Compuertas para riego...... —  _  7321.01.02

—  Otras estructuras ...... —  — ------- 7321.0199

RECIPIENTES DE HIERRO O ACERO PARA 
GASES COMPRIMIDOS O LICUADOS:

—  Con soldadura para presiones normales 
de trabajo hasta de 20 atmósferas relle
nos con malcnas porosas para acetileno 73.24 02 01

—  Otros para presiones normales de trábalo *
hasta 20 atmósferas ...............  73 24.02 09

—  Los derrés ..... *.......... - .... 7324 02 99
liu.nrrol

Producios Ar.inceli.riu
Vincule

DEPOSITOS. CISTERNAS. CUBAS Y OTROS 
RECIPU NIES ANALOGOS "ASA CLV'.LC'UIER 
PRODUCTO (CON EXCLUSION UE LOS GA
SES COMPRIMIDOS O LICUADOS) DE IIIC- 
RHO O ACERO OC:. CAPACIDAD SUPE
RIOR A 300 LITROS.

_  Silos ......................... —  7322.00.01

—  los demás ...............  —  —  —  73.2209.99

DEPOSITOS. CISTERNAS. CUBAS. Y OTROS 
RECIPII.N1CS ANALOGOS. DE ALUMINIO.
PARA CUALOUIER PHOOUCIO "~C\ EXCLU
SION De IOS CASES COMPRIMIDOS O LI
CUADOS) DE CAPACIDAD SUPERIOR A 300

LITROS ............................ 76.09.00.00

ESTRUCTURAS INDUSTRIALES DE ALUMI
NIO. SUS ALEACIONES Y SUS9AR7ES... 7G.0S.01.00

MOTORES DE EXPLOSION O DE COMBUS
TION INTERNA

—  Motores estacionarios de combustión in
terna (Diesel y Scrr.idiescl)

—  Hasta 80 HP y 4630 ce de cilindrada...  84.06 07.01

—  Otras taladradoras radiales........... 84.4S.03.09

—  Las demis....................... 84.45 03.99

RECTIFICADORAS. AFILADORAS AMOLADO
RAS. ESMERILADORAS Y SIMILARES.

—  Rectificadoras y afiladoras .........  84.45.07.01

—  las demi? ...............  ...- .... £4.45.0799

PRENSAS.

—  Las demás................   84.45.08.99

PARTES Y PIEZAS PARA LAS MAOUINAS 
HERRAMIENTAS DE LA POSICION 64.45

—  Para máquinas Item:
81 45.03 09 ................ ,.....  84.48.04.93

—  Pa-a m/rjû as Item:
£4 45 A? < i ...................... 84.4ft.02.99

—  Para máquinas Item:
84.45.07.01 ...........  ....... .

—  para máquinas Ítem:
84.45.0899 .......................

PUNZONES Y MATRICES (TROOUELES. MOL
DES) ..............................

LAMINADORES. TRENES DE LAMINACION
Y CILINDROS LAMINADORES

—  Cilindros........................
•

—  Las demís partes y pieras...........

VALVUl AS (desde 1" de diámetro)

—  Válvulas reductores presión..........

—  Válvulas esféricas con careara de Cobre

—  Válvulas estéticas con careara de hierro
y acero .........................

Producios

—  Válvulas esféricas, las dnmas ........

—  Válvulas de compuerta I.) hasta ICC r.mv

—  Válvulas do compuerta efe más lie 100
w n  de Q ........................

—  Válvulas automáticas y sus cuntrolcs eléc
tricos emplcrdoc esrli:s:va:nor.te pare 
autcmatüúl l't fuiiCiaitánaenlu tic insl.iía- 
cioncs..........................

—  Válvulas de globo ( ) hasta 100 m m  ....

—  Las demás válvulas I incluyendo los hidra
tantes contra incendio) .............

—  Los demás................... ...
ARBOLES DE NAVIDAD PARA LA INDUSTRIA 
PEI POLTRA tVALVULAS) ..............

"CONSTRUCCIONES DE MAOL'iNARIA V 
EOUII’OS LSfECIALES ГЛРЛ LAS INDUS
TRIAS EXCEPTO LA MAOUINAJIIA РАПА 
TRABAJAR IOS METALES Y LA MADERA”.
BALANCINES PARA POZOS Pr.TMGLEROS .

CABRIAS Y VASTAGOS ПГ SUCCION . 
MAOUINAS Y APARATOS MECANICOS 
РАНА OBRAS PUBLICAS. CONSlflUCCION
Y TRABAJOS ANALOGOS.

—  Dooilicadorcs p.va la preparación de con
creto hasta 1ms de capacidad .......

—  Dosilicadares para la preparación de con
creto de mas de 1m> de capacidad ....

MECHAS O BARRENAS PARA PERFORA
CION PETROLERA (TREPANOS Y CORONAS)

MAOUINAS Y APARATOS PARA CLASIFI
CAR. CRIBAR O LAVAR ..............

PARTI 5 Y PIEZAS.
—  IV г л mcrrl.4oi.is de criorieto........

84.48 02 09 

84.4B.0299

82.05.0399

84.44 90.01

84.44 90 99

84.61.0200

8461.11.01

B4 61.11.02

Numeral
Arancelario
Vigente

B4.01.11 95

84.G1.1k.C0

8461.12.00

8461 69.01-01 

84.61.05 01 99

84.61.8999

3461.90.00

84 61 03.00

84.5? 89.99 
84 10 90 00

64.59.14.02 

64.59 14.03

82.05.01.00

84.50.01.00

84.56 93.11



MAOUINAS V APARATOS PARA MEZCLAR 
Y AMASAR

- -  Mezcladnra Je concreto ha-U.i 3 ro ts1 t ic
capacidad ......................................................... W  S6.03.2t

— Mezclndnr.'. de cr.nercto de 0105 Je 3 Hits"'
de ca pa c id a d ....................................................  84 56 03 29

_ Planta para la preparación de asfalto ..........  84 5G 03.11

— Las demás 84.56.03.99

— Maquinas especiales para la industria ce
rámica .................................................................. 56 03.01

_Mezcladora de arena para tundición ............ 84 56 03.05

MAQUINAS v  APARATOS PAfíA AGLOME
RAR. DAR FORMA. INCLUSO LAS FORMA- 
OORAS DE MOLDE PARA FUNDICION.

— Para pastas cerámicas ................................... 84.56 04.0t

— Formadoras de moldes para fundición ... 84 56 04 05

—  Para moldear elementos prefabricados de
cemento y hormigón .....................................  84 56.04.11

Nú. ner.nl
Pic.ñn-.tos A*-erel.-r in

ViuCfite
APARA!i'.:-; Y MAf.-. iiNAR DE EXTRACCION.
AI:i- 'Ai\( l' .i f. > i 11.. i . IX

-■ .V to r;r.-.( ul: .des ..    t f .230t .no

- t).. rondín  . [-■''íur..'Tf!‘;,il ............................. f.t. 2301.00

—- los  l i c in á s .........................................................  0.1.23 01 00

t ' . i i l rc  y Piezas ........................ . 81 73 90 90

VI'NTt! AD fn ’ i.S INDUSTRIAL i.S .........................  8t.11.05.99

COf’OiRIJCCION DE r.iAO'.’iKARIAS Y COUI 
PO K.r .r .. FXCri 'TyANDU l A MAOiJINAll lA 
tLFCTOICA:

ASCENSORES SIN CARINA Ni CONIPAf'CSO 64.22 03.01

OTROS ASCENSORES ................. 04 22.03 99.01

MONTACARGAS .................................................... 84.22.03 60ü¿

HOMt!A,S PARA FLUIDO DE IODO TIPO

— Alternativas ....................................................... 84.100299

— Rotativas volumétricas ..................................  64 10.0399

—  Centrifugas.

De. una sola etapa de O salida igual o'in-
tenor a ¡00 mnt ...........................................  84.10 04.99

lo s  detnat  ........................................................  84.10.04 99

— 0c  inyección ....................................................  84.10.05.99

—  Otras ...................................................................  84 10 89 99 ’

—  Parles y pieza-, ...................  64.105000

r .. ' iMrPrr .. ' . ;*r t; MOTOGOMPRCSORrS Y TUR.
PIO PARA ll£t RIGE.

!l.\C;/jM

— Ilasta 40 HP ....................................  * ........ 84 11.0201

FLCVADOniS

— Hidráulicos y electromecánicos hasta 12
to n e la d a s ..........................................................  B4 22 02 23

• • 'ROS ................................................................... 8122 02 93

>tros elevadores ............................................ 84 22 6999

U.iUAS, GRUASPUENTES

— Puentes rodantes ............................................ 84 2204 05

— De torre con b-.iro horizontal ................. 84 22.0189 01

—  Giratorios para montar en camiones .... 84.22 04.99.02

—  las  demás ........................................................  84.22 04 99 99

GENERADORES DE VAPOR DE AGUA O DE 
VAPORES DE OTRAS CIASES ÍCALCFRAS OE 
VAPOR], CALDERAS LLAMADAS DE "AGUA 
SOBRE CALENTADA"

—  Acuotubulares (multitubulares) .................  64.01.0t 00

~  0 t , ° *  ................................................................... 84.01 89.00

—  Partes y Piezas ...............................................  84.01.SO CO

N umrr . i l
f rod ite lo*  Arr.nrc* dio

Vincolo
APARATOS S PAMA LA! ; C á !D f  -
MAS P ! v a ;í’Om « iV r ■ V. l l/AI):Oñt. S.  ItFCA-
Ll N iA D O 'T ;S. AC »V ’ »i -I v i p . r c Di : ' / A r e n .
t r o

— A p s r a t c * y  cond ì d o re s  .... e-1 02.01. GG

— P .v l c S  y P i c á i s  .... C4 02 00 09

APARATOS Y DinPOf.mvOS. AUNOLE $F C*V 
lií.n t in  n . r c ; : ; i r . \ ; . i ,  t.ii:. p a r a  El tr ata 
m ie n t o  de MATE.-tlAP. P in  l í i y  DF Ol’fc-
HAC.IONLS O 'n' j r . ' i ’üOIJ! N UN ' A'.títIC DE 
TI f.t'TnATIir.A, * T . . t r s  crv.1.1 CC.U.C ON 
TOSTADO. t t iS i l l  Ai.ION. (*| o : !• ICA'.l(;M.
I'STI Rll l7AClfi:,' l'AST! HRI7AF O'.’ f'FC 'DD 
ÍVAruH,«,iC-N. V API iiü /A C It'N . CONÍJf t.’AA- 
CICN. I NF-ftnvtFNTO I TC . CCN IX C 'II.
SlOIJ DE LOS DE USD DOMESTICO

Intcrcanibindiiros de temperatura:

— Tul miares ...........................................................  84.17.01 t i  01

— los  demás ......................................................  81 17 0! t i  nn

APARATOS, TORRES Y O COLUMNAS DE 
Of.STltACION Y RfCTIFICAClON

—  De alcohole» ....................  81 17 02 01

—  los dci.ias ......................  84.17.0299

OTROS

—  Para licuar gases .................  84.17.09 01

— los  demán ........................................ ,.............  C4.17 09cn

PARTES Y PIEZAS

— Lo**, 64 17 00  09



ACONDICIONADORES DE AIRE PARA USO —  Oc más de 10000 KVA ...........
INDUSTRIAI ..................... ..  04.12.01.99 HORNOS INDUSTRIALES ELECTRICOS •

MAQUINAS PARA LA PRODUCCION OE FRIO

—  Plantes de hielo (bloque de mis de 25 kg.) M.15.04.01.01

—  Otras plantas de hielo — .......... — 84.15.04.01.99

■ Otras instalaciones frigoríficas .... —  —  84.15.04.59

_  Cavas ... ............. ....... -  84.15 8901

_Grupos frigoríficos dfe condensación (uní*
dades condensadoras):

_  Hasta >, HP ------------------- - 84.15.8903 01

_Dg mas de HP hasta 3 HP ... . ■••• 84.15.890302

—  De mis de 3 HP hasta 10 HP ...... . 84.1589.03 03

—  Los demis .... .... —  —  —  —  — ---- 84.15.69.03.99

HORNOS INDUSTRIALES ........ - .... 84.14.01.00

CALANOS AS Y LAMINADORAS PARA LA 
INDUSTRIA PANADERA. PASTELERA Y CA- 
HETERA ........ - .. . ............ 84.16.0101

—  Los demis ......................

APARATOS PARA TL TRATAMIENTO TERMICO 
DE MATERIAS ......................

•MAOUINAS Y APARATOS PARA SOLDAR Y 
CORTAR:

•—  De corriente continua tipo rotativo ....

—  Los demis ......... . ............

PARTES Y PIEZAS PARA LA POSICION 85.11

TABLEROS DE MANDO O DISTRIBUCION ...

CONSTRUCCION DE EOUITOS Y APARATOS 
DE RADIO. TELEVISION Y COMUNICACIO
NES:

TELEFONOS .........................1

'APARATOS DE TELEGRAFIA. INCLUYENDO 
LOS TELETIPOS. TELEIMPRESORES Y SIMI
LARES

MAOUINAS PARA LAS INDUSTRIAS PANADE-
RAS. PASTELERAS Y GALLETERAS .... 84.30.01.00

Numeral
Productos Arancelario

Vigcnto
REDUCTORES. MUtT'Pi.lCADORFS Y VAR1A-
DOF.ES DE VELOCiDAU PARA ASCENSORES R4 6304 .01

ALlLIINAUUHrS DE MAS DE 1.003 KVA .... 85.01.02.01 
INSlfíL'MENTOS DE MEOíClON Y CONTROL

—  Aparatos de transmisión .. ......  .

—  Aparatos de recepción ............

Producios

PACTES Y PIEZAS

— Ti.tii>íu:niudores pura uso en c lccírón 'ca

— Condensadores eléctrico:; lijos ...............

—  Reguladores automúliecs pora magnitudes 
tivetricas и otras magnitudes para ten
siones superiores e 260 V y 30 A .... 9026.04.99

APARATOS DE EMPALME Y CONEXION

—  Resistencias no calentadoras (Las demis)

—  Circuitos impresos .................

—  Cristales pie20-eleclrico.i miniados ....

—  t o s  d tm á s  .......................................................................

CONSTRUCCION UE MAOUINAS Y APARA- 
TOS INDUSTRIALES ELECTRICOS:

OTROS -GENERADORES ...............

MOTORES FLECTRlCOS:

—  Monofásico de 1 HP hasta 10 HP ....

—  Monofásico desdo 10 HP en odclanto ....

—  Trifásicos de 1 hasta 10 HP .........

—  Polifásico de 1 hasta 10 HP .........

85.19.36.99 —  Diodo*, transistores y dispositivo] aemi-
conductores similares; nucmcstructuras 
electrónicas ......................

85 01 03 99 ' CONSTRUCCIONES NAVALES Y REPARACIO
NES DE BARCOS"

8501.0511 

85.01.05.11 

85.01.06 05.01 

85.01.06.05.99

b a r c o s Cisternas de cualquier tipo

—  Hasta 430 TM da registro .........

—  De mas de ОЗ Т М  hasta 1.000TM neta
de registro .......................

—  Los de.mís ..............
MOTORES POLIFASICOS:

—  Trifásicos de más de 10 HP hasta 20 HP
BARCOS PARA PESCA. BUQUES FACTORIAS 

85.01.06.11.01 Y DEMAS

Los demás de más de 10 HP hasta 20 HP 85.01.06.11.99 BARCOS PARA ACTIVIDADES PESOUEHAS: 

PARTES V PIEZAS . —  Hasta 400 TM de registro...........

—  Para moto'cs monofásicos y/о trifásico» 
de i HR hasta 10 H P ............... 85.01.90.01

Pe más da 400 TM y hasta ЮООТМ de 
registro .........................

—  los derl-. 

in .- .N r jrC -V * . 
rC ’ .-NOA

OAPCOS ESPECIALMENTE CONCCRIDOR PA- 
ЙЛ fi MO! CAR f Itf MO!CAD: rii'?-) O CVPU- 
JAR Л ОТпГ’б PARCOS ............

8501.11.04

85.11.0299

85.11.03.00

85.11.04.99.01

85.11.04 99.99 

85.11.90.03

85.19.61.00

65.1301.01

85.13.02.01

85.13.02.02
Nuricral

Arancelario
Vigeuta

85.01.10.00

85.18.01.00 

£5.16.41.99 

CS.1S.56 00 

85.PI.11.00

П5 21.13.90

89.03. C0.03

69.03.00.00

89.03. C0.00

89 01.03.00 

09 01 03.01

DE OiETr.ír.tlClON Y
85.02.00.00



AOAftATOS ПГ TFICCOMUNICAC.IONES ГОП 
COilHICNTE РОПГЛОЙПА..............  8S 13 03 00

Céntrales de c o n m u t a c i ó n  a u t o m á 
tica .... ...........................  85 13 01 03

APARATOS TRANSMISORES v RECEPTORES 
PARA RADIOTELEFONIA ¥ RAOIOTEIEGRA- 
FIA .....  85.15.01.00

APARATOS EMISORES Y RECEPTORES PARA 
RADIODIFUSION Y TELEVISION ........  85 150200

“CONSTRUCCION DE EOUIPO FERROVIARIO"
COCHES DE VIAJEROS. FURGONES CE EOUI 
PAJE. COCHES VIAJEROS Y OTROS

—  Para viajeros .....................  86.0501.00

—  Otros ...........................  8505.69 00

VAGONES ..........................  86.06.00.00

EOUIPOS DE SEÑALIZACION PARA FERRO
CARRILES .......................... 36.10.00.00

REMOLOUES (TRAILERS! Y SEMI-REMOLOUES

—  Acondicionados para vivienda ....... 87.14.02.9J

— Los demás .......................................................... 87.14.02 99

C A P IT U IO  IV  

Disposiciones ríñales

Articulo 17 - I I  V ieu.terio d-j fo líe n lo . Con el asesor.» 
m j o ' o  de! Ci.’: r -  :o Nacional Гам r l  Ih.c.arroHo de I.» In 
Cusios ilo Diu-" ts do Capital, vigi .n.i c 1 aa.ip1.miento be- 
las acta, .d.-.lcc e ю sc realicen en función de los estímulos 
OtoinaCuS por el f ataclo.

A r t i c u l o  1 9  -  l a  e x o n e r a c i ó n  d e l  p a p o  d e l  i m p u e s t o  s o b r e  

l a  r e n t a  y  r c i - e  .15  d e  i m " ' i e n f o  ,1 . ( п о  n - h r r e  rr.íc 

L l o r a d o  s o ’ л  р '  ' ' ‘ Г ' ч - г п  с и , i n d o  e l  ' i c ' iM i m a n o  n o  e s t e  e n  

m ora r n  e l pao» a.. los iinn.insVi--. t . . 'iv u !  y  r.-w 1.;■ ’ Л "; 
A e c o s  e l e c t o s  d t  l i i r á  ¡ i n c r a r s e  a  l a  D i  '■Ij u i  m n  d o  l i e n t a s .  

Cl C 'jr tb C n d  j  »!■_ ' ’ :.-и'1См C-’ rr. ; ( uto r-.p o d .d u  don 

t r o  d o  l o s  n o v e n t a  ( 9 0 )  d a s  a i i t e n u i c s  a  l a  p r c c e - n ' a e i ó n  

d e  d i c h a  d e c l a r a c i ó n .

Articu lo  1 9 -  t !  inc.um ptim icn'n de  la s cnudicinnc-, rr.q i. 
da s  pn> el pr< ■■?— •; IV c re t o  o  el ra im -n iM in  de m ín im a.non  
talsa. p ro d iic i '5  la su sp e n sió n  do les tiencl cm s otnrn.i'Fv-,. 

sm  po itm cio  do *as san c io n e s  a r.uc hubiere  lugar, do enn 
In-nud.id  con  la le y

A r lic ii ln  20  - S o  deroga  el D e c re to  N ’ 1.293 de lecha  15 

de en e ro  de  K-ój.

A rt icn 'o  21 - l o s  M in is t ro s  »lc H a ce n d ó  y de Fom ento 
ijii.’d.ni ene.irn id u s  rtn la e ;n ro c io n  del p r e s u m o  Dccri-tu.

Ped o  en Car.ie.is, a los doce  dr.*5 del tu ra  de abril da 
ni i imv'i s ie n ii’s neti.-nt.i y tío s - /-no 171" d e  la la te  

pendencia  y 12 1 de la fe d e ra c ió n



ANEXO No.7- DECRETO No. 1.234.NORMAS PARA ORIENTAR LA DEMANDA DE 

OBRAS,BIENES Y SERVICIOS DEL SECTOR PUBLICO HACIA LA 

PRODUCCION NACIONAL.
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Decreto №  1234 

8 de Octubre de 1981

normas para orientar la demanda de o b r a s, bienes y servicios del sector

PUBLICO HACIA LA PRODUCCION NACIONAL.

LUIS HERRARA CAMP1NS,
-TKCSIDENTC DE LA B ¿PUBLICA.

En uso de la atribución que la confiera el ordinal 12* del
articulo 133 de la Constitución, en concordancia con M  
numerales 1 y 11 del artículo 20 y los numerales 2 y 3 del 
articulo 23 de la Ley Orgánica de ia Administración Central;

Considerando:
Oue el desarrollo da la capacidad de ingeniería y cónsul* 

toria nacional y da la producción da bienes de consumo

Intermedios y de capital dependen en parte de le demanda 
nacional.

Considerando:
Oue parte importante de esta demanda proviene del sec

tor público, por lo que es necesario aprbvechar su poder 
adqu:si?!vo para estimular el desarrollo económico y social 
y reducir la dependencia externa;

Considerando:
Oue es propósito del Ejecutivo Nacional poner err prac

tica políticas de fomento y estfmulo a la actividad prrxhjo- 
tiva nscicna!.

Decreta:
las siguientes

NORMAS PARA ORIENTAR LA DEMANDA DE OBRAS.
EIEÍ.ES Y SERVICIOS DEL SECTOR PUBLICO 

HACIA LA PRODUCCION NACIONAL

: CAPITULO I 
Disposiciones Generales.

Art.'cu'o V—Los Ministros no podrán ordeñar la adquisi
ción ds bienes de origen extranjero, sean éstos de consu. 
me. intermedios o de cepita!, ni la celebración de contratos 
de c' 'suitoria de construcción de obras civiles o industria
les. o ds prestación de servicios técnicos con personas del 
exte-'n*. cu ''do exista oferta de origen nacional en condi
ciones rdetuadas de calidad, oportunidad y precio, indepeiv 
dier-.í.-nente ds si la adjudicación es directa, por concurso 
privado o licitación pública.

Ari'cjlo 2’—Los Ministros adoptarán las medidas proco 
dentes cara que les Institutos Autónomos adscritos a los 
Demacbos y los Empresas del Estado bajo su tutela. # •  
ajusten 3 los ri'sros ciones del presente Decreto.

Artículo 3*—En loe convenio» para la Inversión del Situado 
Constitucional que celebre el Ejecutivo Nacional con las Go
bernaciones. se incluirá una cláusula señalando la obligación 
de cumplir este Decreto.

Artículo 4»— Los organismos a los cuales se aplica este 
Decreto, tomarán las medidas necesarias para lograr la 
máxima participación de proveedores de bienes, obras y 
servicios ds origen nacional en todas las frses de los pro
yectos de Inversión y en cualquier contratación que reeli- 
cen. en condiciones adecuadas de calidad.

Artículo 5’— Si para las obras y servicios requeridos sólo 
exi3te oferta parcial significativa de origen nacional, en 
condiciones adecuadas de calidad, deberán establecerse, en 
consulta con el Ministro respectivo, si fuera el caso, condi
ciones de contratación que aseguren la participación de la 
oferta nacional. Se escogerá la forma de asociación que 
más contribuya a la utilización de recursos de producción 
nacional, incluyendo el empleo y adiestramiento de persone! 
a todos loa niveles, especialmente en funciones de diré»

Articulo 6*—En casos debidamente Justificados, si no as 
posible la participación nacional, antes de Iniciaras proce
dimiento de contratación con personas del exterior, deberá 
obtenerse la.autorización del Ministre respectivo, al-fuere 
el caso. Dicha autorización podré ser otorgada hasta por 
un año en el caso de bienes de adquisición rutinaria.

Artículo V —La contratación de obras, bienes y servicios 
de origen nacional o extranjero está condicionada f . cum
plimiento de las normas de calidad establecido por e' 
Ministerio de Fomento. Si no existe norma nacicna!. te 
acogerán las aceptadas Intemacionalmente.

CAPITULO II
. De las Fuentes ds información

Artículo 8f—Se crea el Registro de Información sob^e 
Potencial Industrial y Tecnológico Nacional, como uno de
pendencia del Ministerio de Fomento.

Artículo 9*— Loa organismos a los cuelas so apiles ecte 
Decreto Informarán con tiempo suficiente f  >9* prcmasdo-

rae potenciales da bienes y servidos da origen nocfcnd 
•obra sus necesidades. •
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Articulo 10.—En loo ottudioo do probivereJón deberán 
especificarse, Identificándose separadamente. lo*-diverso* 
rubro* quo componen la consultarla. I* Ingeniarla. ol au- 
ministro do blanoa, la cortatnicMn da obras dvllo* o In
dustríalo* y la prestación da otros servido# técnicos. 8 * 
Incluiré una avaluación por rubro* do la capacidad na
cional da suministro da bianna y servicio#, en conexión 
con las domando* dol proyecto.

4. Evaluación da las ofertas ; recibidas y clasificación 
do las mismas en orden da mèrito. ■

5. Negociación do lo* términos dei contrato, en ol 
ordon do la HaalWcaclOn.

• •  w U l l u l B M k

Articulo 11.—Sobra lo boas da lo* estudios requeridos 
en ol articulo anterior, loa organismos soAalarén on un 
formularlo elaborado por ol Ministerio de f omento y la 
Ofldna Central de Coordinación y Planificación (COROI- 
PLAN). lea modalidades para sai acción del contratante, 
especificando aquellos rubros da consultorio, obras. Mo
na* y prestación da servidos que podrán sor importados, 
y loa que deberán asr da origen nacional.

Articulo 12.—Con quines (15) días da anticipación por 
lo monos a la apertura da cualquier procedimiento da 
selección vinculado al proyecto, ios organismo* deberán:

1. Informar a los Inte rasado* Tnod tanto aviso, publico- 
do an dos diarios do circulación nacional, la ofldna 
en la cual puedan solicitar -copla dol'form ulario 
salislado on al artículo anterior.

2. 'Entragar coplas da dicho formulario a los miembros 
da las Comisionar de Concurad ó Licitación roa-

capitulo v
Pa la adqidaldéa da Manas y aarvWoa técnicas

Articulo 15.—En loe procesos an lúe cuales participan 
oferente*  extranjero*  y productoras nadonalas, a los afectos 
da comparar loo prad os da loa Manas y los servicios téc
nicos. sa otorgará a la oferta nacional un margan da prefe
rencia frànta a la Importada, calculado de la siguiente 
manara:

1. Blanca de Ceaaame Piñal a tatanaadtar Si *1 valor 
agre godo nedenai da Man producida kocalmartta as 
igual o superior al 50%. a* agregará al valor CIF « I 
monto de loa derecho*  da Importación.
Si al valor agregado nacional os Igual o superior 
a 35% a Inferior ol 50% al valor CIF, so lo agregará 
solamente al 50% da loa derechos da Importación.

3. Enviar a la Oficina Central da Coordinación y Pla
nificación (CORDIPLAN), al el - monto global dol 
proyecto do Inversión aupara'loo sala millones da 
bolívares, la avaluación da capacidad nacional de 
suministro requerida en al artículo 10, *1 formula
rio seftalado an el artículo .11 y la constancia da 
autorización requerida en el articulo 6’ .
En ol sector da loa hidrocarburos, sa cumplirá con 
lo aeftaloáe on cata numeral a partir da los veinte 
mi lionas é

CAPITULO IV ..
Da la

an loa proyectos de Inversión
Artículo 13.—Loa servidos da conaultoria podrán proa- 

taras. antro otras, en una o varias da las siguientes ac
tividades: ingeniaría de proceso, Ingeniaría da sistemas, 
Ingeniaría da detalla, Ingeniarla da-obra* civiles, eléctri
cas y mecánicas; garanda técnica, estudios da factibilidad 
técnica y económica y auditorias. -

Artículo 14.—La contratación da servido* da consulto 
ría an proyectos da Inversión deberé cumplir Isa siguien
tes fases:

1. Dstarminaeión da loa servidos requerido*.
2. Pracallheeoió* mediante avaluación da credencial#*.

2. Sienas de Capital: Si .*1 valor ogrogodo necíone! dol 
Man producido (ocalmente os igual o superior al 30% ' 
a* agregará al-valor CIF el margen diferencial que 
resulto mayor entro loo doa siguientes:

- — Loa derecho* da Importación.
— Un porcantal* Igual al correspondí anta al valor 

agregado nacional del bien producido on el pelo.
So consideran bienes do capital aquello* que aaí do- 

termina, mediante Resolución, al Ministro da Fomento, 
previa consulta: Consejo Nocional pora d  Desarrollo 
de la Industrie fe  Bienes da Capital.

3. Bendate*  Técnicas: En al caso do servidos técnicos 
no ti pilleado* como, de conaultoria, sa agregará .un 
margan drtorwtetai dol 30% al valor bruto do la» 
ofortaa prooantadaa par tea enpresa* extranjeras.

Artículo, té —El valor agregado metenal aeré al soAeiado 
on ol certificado espedido al productor par of Instituto de 
Comercio Exterior,. -

Articulo 17.—rA solicitud do las Comisionas da Licitación 
o do Concurso Privado #1 oferente extranjero deberá sumi
nistrar Información actualizada certificada of lei ai manta, da 
los precio* domésticos dal producto an ol país do ongerr. 
para toma ríos como roferenda on la comparación do eu 
cotización coir la presentada por ol



1C8-

CAPfTUlO VI .

Articulo 18.—0  Presidente do' la República podré encapillar. 
del cumplimiento del presente. Decreto le adquisición de. 
blenee y servicio* de ¿rigen extranjero, en caeos do urgente 
necesidad debidamente comprobada, a eolicitivi de! Ministro 
respectivo, oída la opinión de los Ministros de Hedenda 
y de Fomento.

Articulo 19.—Quedan exceptuadaa del cumplimiento-,de. 
este Decreto, las adquisiciones directamente relacionadas 
con la seguridad y defensa nocional, con los compromisos 
derivados de convenios y tratados internacional** y con la 
obligación del Estado de velar por el abastecimiento de 
insumo* y productos alimenticios.

Articulo- 20.—Se deroga el Decreto N* 2A23 de tacna 1* 
de febrero de 1977.

Articulo 21—El presente Decreto entraré en vigencia *1" 
1* de enero de 1982.

Artleul* 22.—tee Minia trae quedan T w f t n  de le eje- 
cueión dal preaante Decreto.

Dedo en Caracas. a ioe ocho dia* del mee de octubre 
de m il noveclentoa ochenta y uno. — Alio 171» de la Inde
pendence y 122* de la Federoción.

CLSJ
u m  HERRERA CAMPMS.

Refrendaòo.
El Ministro de Reiaciones Interior sa.

(U S.)
1 RAFAEL ANDRES MONTES DE OCA.

|S ■ f —-  -  , 1- J -nfmOQIQO*
El Ministro de Reiaciones Ext*  rior ss.

(L  S.)
JOSE ALBERTO ZAMBRANO VELASCO.

Refrendado.
El Ministro do Haciende.

IL t j
LUIS UGUETO ARISMENDL.




